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తతను (1 సారీస్‌ మిఠళాయికోసం వెల్లాడు 


అవ్‌ ఆశ్చర్యం కాదు! పారీవారి మిళాయి ఎంతో కమ్మగా, ఎంతో 'న్వచ్చంగా 
వుంటుంది కనుక దానిమీదికి మనన్ఫు పోకుండా న్నిగహించుకోలేము.... నేడే 
పారీ మిళశాయి ఇంటికి తీసుకు వెళ్లండి, మీ కుటుంబీకులందరికి పండుగగా ఉంటుంది. 


పారీస్‌ కన్‌ ఫెక్ష నెరీ అమి'కెడ్‌ * మాను * వారి తయారీ. 
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'ఈ నంచికలో కథలు -_ వింతలు - విశేషాలు 


వెరాగ్యం (బా.క) నం మితసంపా ప్తి-(గేయకథ 0 తిల 
చిక్కులో పడిన నక్క **.. 7  అలినూర్‌ మిల్‌ 
ముగ్గురు మాంతికులు ,.. 9 థీరానందుడు శక 
అపూర్వమైన కానుక _... 18 | రూపధరుడు -9 ల ఉక 
అర్ధణా బాక్‌ ... 25 | అద్భుతదీపం -7 


ఇవిగాక చి[ితకథ, ఫోటోశీర్షికల పోటీ 
మొదలైన మరి ఎన్సో ఆకర్షణలు. 





సరా... నినా ..నినా తనా ./.శనా నన ..నల ..తనా...నినా...తనా.. తనా ..ననా నినా ./.నినా...నా..నినా తనా ...నినా 


అకోకా ఫ్లవర్‌ అక్‌. మోసెస్‌ టాల్కం 


గగన _కుసుమమువంటి ఈ అపూర్వ సొంద 
ర్యోపకరణములు, విజయ కెమికల్పువారి సుదీర్ష 
పరిశోధనా ఫలితముగా తమకు లభించుచున్నవి. 
నవీనమయిన కెమికల్పువల్ల, పరిమళ (ద్రవ్య 
ములవల్ల అత్యుత్తముగా తయారైనవి. వీటి 
ఉపయోగమువల్ల మీ సౌందర్యమును, ముఖ 
వర్చస్సును, యినుమడింపచేయును. ఉపయో 
గించిన అతి శ్నీఘకాలములో సే వీటీ గుణములు 
మీరు గమనించగలరు, నేడే ఉవయోగింపుడు, 


వస నా. విజయా కెమికల్స్‌, 
యయ. వుద్రాసు. ₹, 
ఏజంట్లు :” గుడ్‌ విల్‌ ఏజన్సీస్‌, బెజవాడ. 





/5౯-7-2నా./.నినా...ననా..వనా...నినా....నినా..నినా ననా ./ తనా. తనా. ఉనా  .లనా ననా ..తనా 
తనా...” .ననా..”..నెకా ....దొనా...” డొనా... ననా...” .డొనా...తినా వినా ./.తినా... నినా. .నినా....తినా....వినా...తీ 


క్నా/ 


-శన.ల వన. .వన..వని ..వని.౯ వన. .మనా... వన ....వన...ననా....వి./.వన...వన../.వన”...వి ...వన...వన../ శని. వన్‌... 
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స్త 
సి ర మ్ల 


| 


దానికీ ఒదులు వచ్చే 
చిరునవ్వు చూడండి 





ఎప్పుడు దేనితోను 


ఫలితం కనబడదో. .. 


వీ సత్త 
తలల 
ఆస 
౨ స్య, 
శ్‌ ల 
2 
ర రా? 
ం సస 
న 
క జ ఇ 
వ ఇ 
ల ళా 
క్షం (౧ ది 
09. ౪9 
ల 
యం భక 
రిల లే 20 
ఏం హే 
టర. 
8 స లే 


మంచి రకాలలో (శేష్తమైన 


ఇది మేనర్స్‌ ఉత్పత్తి 





క్ర 


రుక్‌ 
హ్నం చూడంది, 





8011217 * 6౬|| * 6|ఓ౬౯౬౮)| * 11%0గ౧॥%5. 
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. 
సహానా లల 


ము అంధ వాలా ంళాన్యాకోోాగా ధార 
ల్ల 





న నానా నన్‌ మూతలు నె 


వనన వలనా ఇళ? చస హి? 
ళ్‌ లా పేనే కం అ 
ర ళం లా 


గంగా దృువ్యము 


కనిపిస్తాయి. అవును మరిః దేశములో (వతి చోట 
లాగే ఈ గంగా మెదానములో కూడ “బూక్‌ 
బాండ్‌ టీ"నే (ప్రజలు హర్షిస్తారు. 'రేవులదగ్గర 
అంగళ్లు, టీ దుకొణాలు (పయాణీకులకు టీ అంద 


మన విశాలమైన, విచ్నితమైన భారత దేశములో 
"పెద్ద నదులన్నీటిలోను గంగానది అతి _ప్రథ్యాత 
మైనది, అత్యంత ఉపకారశాలి. 


గంగా నది మంచుతో కప్పబడిన హిమాలయ 
పర్వతాలలో ఉద్భవించి చాల ఎత్తునుండి మంచు 
కరగిన నీటితో (క్రిందకు _పవహిస్తూంది. ఈ 
వాతానరణము 
ఫిలిగి వున్నాయి. 


పరిసరాలు (ప్రశాంత 
సౌందర్య భోభాయమానమూ 


నిశ్చల, 


ఇంకో [కింద మైదానములో యీ గంగా (ప్రవా 


హము గంఖీరమైన నదియై, ఎడతెరిపిలేని రహదారి 
మార్గమై (ప్రశాంతముగా సముద్రంలోకి _ప్రవహి 


సూం౦ందిం 
అవావాటో 


గంగానది యిరువైపులు స్నాన ఘట్టాలు, వడప 
రేవలతో నిండి వున్నాయి, ఒక ఒడ్డునుంచి మరి 
యొక ఒడ్డుకు పడవలు, మనుష్యులను, సరకులను, 
రవాణా చేస్తూన్నాయి. తరచుగా ఆ సరకులలో 
“బూక్‌ బాండ్‌ .టీ” మార్కుగల ట్రీ పెట్టలు కూడ 


88 235 





న స 


త | 


జేస్తాయి. వడపవాళ్లు పడవను తో సేముందు, 
తర్వాత సాయంకాలము వని ముగిసింతర్వాత టీ 
(శాగుతారు. 


గంగా మైదానము గంగయొక్క- (వసాదమే, ఈ 
నది ఒం్మడ్రు మట్టిని (క5లదకు తీసుకువచ్చి ఈ 
కా 


పల్లపు (వదేశాలని ఫలవంతం చేస్తూంది. ఆతా 
చిక్కటి షృుదువైన ముట్టి వివిధములైన వంటలను 


విరివిగ సిచ్చి కోట్లాది _వజలకు ఆహారము 
సమకూరుస్తూంది. ఈ మైవాననము హిందూ దేశము 
నకు ధాన్యపు గాదె అనడంలో ఆళ్చర్యము లేదు. 


అలాగ గంగా నది భూమిని సారవంతము 
చేస్తూంపే, బూక్‌ బాండ్‌ టీ తన యొక్క తాజా 
తనము, సువాసనా పరిమళములతో (వ్రజలకు 


బూక్‌ బాండ్‌ ఇండియా ప్ర వేట్‌ లిమి'కొడ్‌ 
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య. 






అన ద నా 


(పెసిజంట్‌ 
డిలక్స్‌ కాయ్‌అతెట్‌ పౌడరు 
టాారవముజటీయ్‌ సౌందర్యానికి, 


గ్గ 











ఉనను నును 


సినిమాశకారలందవరిచే 
వాడబడుతు లవ్‌ న్‌ 


(పెసిడెంట్‌ స్నో 
-వానుందచర చె మైన వర్పస్సుకు 





ఏ రకపు నా 


గాజులుగాని కంఠహారములు కాని కంకఖణములుగాన్ని చెవి 
పోగులేగాని చార వాన్‌ చంగాలు ఆఅభరణూలు ఏవైనా నరే 
సానదావ్హి నగిష్‌ చెక్కినవి, రల పొదిగినవి ), అవిగాక-- 
ఏండితో చేసిస డిన్నర్‌, ఓ, కాఖ లెక లెమన్‌సెట్టు---అనేక రకాలు, 
నమూనాలు సిద్ధంగా వున్నవి.... 


కావాలంటే, మీ ప 
సరీగా తయారుచేసి యివ్వబడును, 











కళా 


ఖీ 





గు 
అసమానమైన వనితనము, స 


మ ర 
కో లకర 


వ ( 


క త క. 
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ఎపగీలిన పాత, నీటిని మంచి ఆన 
ప్యాఠ ఉంచినట్లు నిలవుంచదు, గక గగ” గళం! రా 1 


శిరోజ రంగుతో నలుప్పచేయబడన 


ముత తు రిగిల[114918 గీల8[115100౮ | 


చేయబడినట్లుగా నిలవుండద్యు 





వైపైని మాతమే'నలువుచేయుమ, 


లోమా శరోజములను సహజంగా నలుపుచేయున్ను డే 


జగ్భత్చసిర్ధమైన బెరడు నీ 
కలను సహజంగా నలుపు 
నగరం గరల్‌ ౦006 
భం శత ము 
1000821041 5003 4209 


చేయునట్టిది, 





దజిండ్తు ; ౧౫0౦00౮063 

స. నరోత్తమ్‌ అండ్‌ కో,, న 
బొంబాయి = 2. కణజయిడడ48 త 6()టడ 61) | 
శ తగి 9 ల1.104 4 నేక గీ 11 
(౧౭౫1) ,] 
ఢల్ట వుం ల వాము రతా... ౧౫4ఉయు౦34 | 
శ్‌ క. | 
మొహ బనిమీ అండ్‌ ర్రో | నంయి య : 4 
నా ౧:50 గూ. (4 
రాధాబజార్‌ స్ట్రీట్‌, కలకత్తా. య త | 
నో 08: 6/- 





జె. బలాభాయ అండ్‌ కొ, 


4040ఉసఉస ఉష 9088ల! 
క ల యం 


గరి గినిగ లగ! వ కగరిగిగం-26 
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ఉఅఛిభయచిభభచి భాభి చాచాచాచి భచధాచిచాధిచి ఛిటా చాచి చాచి ఉచాచాచభిభధిలిలి ఛి చళిభాభాధాతి ఛాతి చాచాలి భిభిచిచిధిపాటి 


సాప్టిట్టి 





భిచ్రిచ్చా పలి స్రాత్తుచాలి లి సప్టాల్పు పాళి చిలి ప్రి పాటాపితి ఛచుపుచుచుచళి భసిచుసాచుచ్తుటు చాచా టానుటాపాపు 


రిజిస్టర్డు నం: 1190923 


డ్రెముండ్‌ సుగంధవక్క పొడి 


ణా 
సీ స! 


ఆరి 

సి 

ట్ర 

ఉపదయెోోోగించువారికి గమనిక ్ష 

మా '*“డైమండ్‌” మార్కు సుగంధవక్కపాడి అతి రుచికరమైనది, అన్ని శ 
విధాలా మిక్కిలి (పసిద్ధిచెందినదిన్నీ. మీరు ఈసారి వక్కపాడి కొనే శ 
టప్పుడు--* మాకు “డైమండ్‌” మార్కు నుగంధపక్కపొడి కావాలి, శ 
అదే ఇవ్వండి. ఇతరములు వివీ వద్దు” అని కచ్చితంగా చెప్ప, అడగండి. ఖం 


ది డి, పి, అ౦డ్‌ కంపెని, స 
కౌల్‌ బజార్‌ _- బళ్ళారి. కేం 

లాలా సేల్చ్ప్చుడిపోలు :ాాాలాలాాలాలాా 

చీరాల ౨ గుంటూరు = కర్నూలు ౨ అదోని - హుబ్లి. 


అధచచచాచిచిచచాచి చిం యిచిచిచాలు చచిధాచాచి చ చాచచిచి ధం చాయ ధాచి ఛచిచచశి చిం చచాచి చి చి చాచాచాచిచచిలి చిచచిచిచితళి 
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ఛచచళిభాధఛి ఛాచిచిఛిటిచాచచాధచచిచి చచ చి పాపట టట ాధాచచిచాచ చి య చచి టి చలి ఛ టట చా చాట చ పాచి భాధిటిటిలి ఉభిసటిటటా లి సధ యి టాటా టి చచతిచిచి ఫళి 


భిభిచిటాభాహిధాపాధుపాచాపా 


| ఫు ళా 


గర్భాశయ టానిక్‌ |. 
య ॥| కారడ. 





సలల ట్టు ల చాలా లలల లట ల టట్టాలి బాల టి టలు సాటి ళ్టై చాలి చాలి చాటి భటిటాటాపాచి 
. ముద్దులొలిక ముచ్చటైన బొష్తులత్‌ 
బాలసా హిత్యం 


లిం 
1: మామకథలు కం. ప 05 
శ నీతికథానిథధి ఫీ నం ౧-50 


పరీక్ష (నాటిక) న. 
వనభఖో జనం లు, అలిథిలి అవతలి 1-50 


ల 
ఖా 
సిధాటాటాచాయచా భాచాటాచాహాటాధిచిపాటాటిచి పధ 


సె లంజల టై సిచుచిత్తాటాసుత్తుల్సి టి 


గుజ్జనగూళ్ళు క శ క 1-00 





ఇస్టా న జ జ ఇరీలతి! 
భాంచిపుచాచాచ్తాచా ఛి చాచ్టాట్టా చాలి చాట్టాచ్చు పల్స్‌ బాట్టాట్సి 


సరస చ చిచిచిధిటి 


పిచి సాసిచాటిచి చట ఛి చపచిచిధపాసాటచచి ఏ టిచట చచి చిటచిచాచిచిలి సిటి చిచి ఛపాటిచిటిటాలి భి టిటాటిచచి టిటిటటిటి చ 


(2 







శ్ర 
సనం 





ల 

(ఖ్ర 
న. క 
ఫి ( 
సల్‌ లో 

ఫ్ర త్ర 
వ. ్ట ష్ష్‌ 
న్న లో ౩ మా క 





(బ్ర (బ్ర 
సై లస శ 
టో. ల 
న. న 
ఖ్రి (మ (( 
నీఎస్‌.స ర్ల 





వై హం ఇ 0% 
స్రీ, న గ 


న్‌ సన ల. 


షజ0రజుజంజ [990] నశ వీ!2జ00 “55 


సం భిటాచాచి చా భాధ ధి సాచాసాని ఛి ధా చాఛాసాచాతి చా సాధా చాచి చనా ఛచధిచి ఛధి చ చాచాిధి ఛాచి ఛాచాటాసాచి ఛాధాచి చాచా ఛాధాచిధాటిల్తా 





ట్టి (హ్‌ 
ళా 

యి లాం. ౬ రి ఆాశాార్తు త ఆం టి 
' రవ టాయ్‌లట్రొిను నాడండి 
షి ల హ్‌ 
ట్రా 4 
స రవి గ్లిసరిన్‌ సోవు;: [1 
ఫే. మీ అందమును వర్చన్సును కాపాడును. ఫై 
ట్ర త్రం 
టి తిల 
శ రవి వెజిటబుల్‌ హేరాయిల్‌; స 
ఫి. మీ కేశములను విరివిగా పెంపొందించును. 1 
భి లిం 
ళా ఇసి 
స రవిస్తో: శ 
స్టే మీ ముఖవిలాసమును అభివృద్ధి చేయును. స 
ళ్గా కజక్‌ కే యానా చరాచయు ళు 
స సోల్‌ ఏజంట్లు : ప 
స్ట ది న్యూస్టార్‌ & కరంపెన్సి స 
ట్ట రు య 
స తండియార్చేట ః1 మ(దాను-21 స 
సేయ యచిలి చచిచయిచి చిం చయియియలచిచినచిచచిచచచించి చచిచాచిలలిచచల లయల చ చిటచిచచితచయతతిలచశతతంపి 





కే 


వవ ది న్యూటన్‌ కన్‌ఫెక్షనెరి కంపెని 
కా. లిమికుడ్‌, చితూరు (ఆంధ) 


౮%4964ముజటుడ [01] [20 “58 





దాం 
[న 
న 0110 ను తని . 
11 111111... ల! 11111 [న | / 
గే క]. . ల న! £ (0 యః | 


| యుత 






60౪6405 రల! మోజెల్‌ 254 
985 న ఈ గ-వాల్వ్వ్‌ 4-బాండు * ఎసి అంత్‌ 
ఎని|ఉసి.. (2 మోడల్ఫు, * రు. 390 
లోకల్‌ టొక్క్పులు అదనం 
నకిణ ఇండియాలో| మహమద్‌ తఇబహిం అండ్‌ కో., పై) వేట్‌ లి, 
స్రోల్‌ ఏజంట్లు |) 7/8 నౌంట్‌ రోడ్డు, మ[దాను-2 --- (బౌంచి ః బెంగళూరు. 


లఆంలౌా జ భబ్రముగౌ 


చయుండుటటభు 
ఆకర్షణీయమైన సువాసన్మ బహుమెత్తని పొడిమరే టాయ్‌లెట్‌ 
పౌడరులోనూ లేనట్టి చమట దుర్గంధమున్ను చర్మవ్యాధులను గలిగొాంచు 
(కిములను నిర్మూలించే లోక పసిద్దయిన బి 114 వీటిని గలిగియున్నప్పటికి 
గో(దెజ్‌ టాయ్‌లెట్‌ వనన "ఎక్కువ ఖరీదేమీ లేదు. 
స్నానానంతరముగాని, కైరానంతరముగాని, గో, దెజ్‌ టాయిలెట్‌ 
పొడరును చల్లుకుంటే మీరు చాల ఉత్సాహముగాన్సు ఎక్కడకు 
వెళ్లినా ఆదరణీయగాను వుంటారు, 
ఉక్కపోతనుండి నిలకడైన శయ విముకీ -_గలిగించి, చమట 
నల్ల చర్మము రెగుటను పోగొట్టును , . ఇది పశీబిడ్డలకు వర్యప్రసాదము 1 













__ బట్టల మీద చల్లి తే చర్మ ఉష్ణమును ని నీరోధించును, 
ఎ౫]) టాయ్‌లెట్‌ పౌడరు 
దుర్గంధమును పోగొట్టును ఠి సురక్షక మైనది 
నువాసనగలది . కమనకరమైనది 





నంపూర్ణ రశతణకు 
సింథాతల్‌ తో స్నానముచేసిన 


ము ట్‌ుల ట్రీలను ల. 


మ్‌! జజ్జ్‌ా 
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సంచాలకుడు : 'చ [6 పొఖవి 


వునలో కొంత గొప్పతనం వుంకునే 
గాని ఇతరులలో వుండే గొప్పతసం 
గమనించలేము. మనం కొన్ని అపాయా 
అను థైర్యంగా ఎదుర్కొన్నప్పుడే మన 
గొప్పతనం రుజువవుతుంది. 

“ అపూర్వమెన కానుక” [బేతాళ 
కథ] లో శల్యుడు తన గ్నురాన్ని కోసల 
రాజుకు బహుమాసంగా ఇచ్చి ఇంటికి 
తిరిగి వెళ్టివుంటే అతని గొప్పతనంగాని, 
కోసలరాజు గొప్పతనంగాని రుజువయి 
వుండేదికాదు. , శల్యుడు ఏంచేశాడో 
జెతాళ కథలో చదపందడి, 


సంపుటి 22 మార్చి 1958 సంచిక 3 


ర రడ ర చల ర దల లలల దల లలలడటదలలాలలలిలదదడలోాలటలదదదదాదదటడడడడడ దడ 


చచదళదదహాల2జ2 





అట్టమిోాది బొమ్మ 


అర్జునుడు. నేరుగా దుర్యోధనుడివేపు వెళ్ళుతూఉండటం చూసి, కౌరవ 
యోధుల్తూ సైనికులూ దుర్యోధనుడికి అండగా పరిగెత్తారు. ఈలోపల అర్జునుడు 
గట్టిగా లం పూరించేసరికి విశాటరాజు గోవులమందలు బెదిరి 'ఇళ్లకేసి 
పరిగె త్తసాగాయి. యుద్ధంలో ముందుగా కృపాచార్యులు అర్జునుడికి ఎదురు 
వచ్చాడు. కొద్దిసె పట్లో అర్జునుడు కృపాచార్యుడి రథాన్ని, గురాలనూ, సారధథినీ 
భగ్నంచేసేశాడు. తరవాత (దోణుడు అర్జునుళ్ఞా ఎదుర్కున్నాడు. 

(దోణుడు తానై బాణాలు వే సేవరకూ అర్జునుడు తన గురువుపై బాణుం 
వెయ్యలేదు. తరవాత ఇట్టరూ ంపకంగా. గస్తాస్త్రాలతో యుధ్ధం జీను 
కున్నారు. (ద్రోణుడు ఓడిపోగానే కౌరవసేసలో హాహాకారాలు చెలరేగాయి. 

తన తంగికి జరిగిన అవమానం సహించలేక అగ కామ అర్జునుడి పైకి 
వచ్చి యుద్ధం చెన్తూండగా కర్ణుడు పచ్చాడు. 

వెంటనే అర్జునుడు 'అశ్వత్దామను విడిచి కర్ష్పుడిపెకి బెబ్బులిలాగా 
లంఘించి త్మీవమైన యుద్ధం చేశాడు. కొద్ది సెపట్లోనే కర్దుడి రొమ్ములో బలంగా 
బాణం గుచ్చుకున్నది. అతను పొరిపోయాడు, 

ఇది. చూసి చిల్లరయోధులందరూ. ఒక్కుమ్మడిగా అర్జునుడిమీదికి 
వచ్చారు. ఒక్క ఐంధ్రాస్త్రంతో అర్జునుడు వారినందరినీ చెల్లాచెదురు చేశాడు. 

అవి చూసి ఖమ్ముడు అర్జునుడితో తలపడ్డాడు. ఆయన అర్జునుడి శరీరాన్ని 
చాలా గాయపరిచాడు, కాని చివరకు ఓడిపోయాడు. తరవాత దుర్యోధనుడు తన 
(పతాపం చూపవచ్చి, గుండెలో బాణం గుచ్చుకోగా వెనక్కు తిరిగి పారిపోయాడు, 

యుద్ధం అయిపోయింది. ఉత్తరుడు తన చెల్లెలు కోరిన బొమ్మల గుడ్డలు 
తీసుకున్నాడు. వాదు విరాటనగరానిక బయలుజేశారు. నగరంలో ఈ వార్త న 
తెలిసేసరికి విరాటుడూ, భర్మరాజూ జూదం ఆడుతున్నారు. “చూశావా? నా 
కొడుకు కౌరవ యోధులనందరిని జయించి పస్తున్నాడు [” అన్నాడు విరాటుడు, 
“ అది బృహన్నలవల్ల కావలిసిందేగాని న కొడుకువల్ల అయే పని కాదు” 
అన్నాడు ధర్మరాజు. అ మాటకు అలిగి విరాటుడు ధర్మరాజు ముఖంమీద 
పాచిక విసిరివేశాడు.. థర్మరాజు ముఖంనుంచి రక్తం కారసాగింది. పక్కనే 
ఉన్న [ద్రౌపది తన చీర చెంగుతో ఒత్తి, రక్తం కిందపడకుండా ఆపింది. 


జా. 





[గత సంచిక తరువాయి | 

ఆది మొదలు ఆయన రాజభవనం౦ పై 
అంతస్తులో కూచుని ఎవరినిగాని చూడ 
లేదు, కిందికి దిగి రాలేదు, ఈ విధంగా 
నాలుగునెలలు గడిచాయి. రాజభవనం 
ఆయన కొక బందిఖొనాలాగా తోచి దాని 
నుంచి బయటపడాలని కోరిక కలిగింది, 

ఆయన తన నౌకరును పిలిచి తనకు 
కాషాయవస్త్రాలూూ మట్టిపాతా. తెమ్మ 
న్నాడు, మంగలిని పిలిచి తలఅంతా కౌరం 
చేయించుకున్నాడు. మర్షాడాయన 
కాషహాయవస్తాంలు - ధరించి, ఒకచెత మట్టి 
పాత్రా ఇంకొక చేతిలో కరా పట్టుకుని 
పె అంతన్తునుంచి దిగివచ్చాడు. దిగివస్తుం 
తగా రాణ ఆయనను. చూసింది గాని 
గు ర్రించలేదు. 

కాని త్వరలోనే నిజం బయటపడింది. 
సివలీదేవి మేడమీదికి వెళ్లి తన భర్తకేశాలు 





కరిందపడిఉఆండటం గమనించింది. 


భవనం అంతా వెతికారు, రాజు జాడలే 


లో 


ల్‌ 


రాజుగారు సన్యసించాడన్నారు. 
గొల్లున ఏడుస్తూ సన్యాసి వెళ్ళిన దిక్కుగా 
వెళ్లారు. సీవలీదేవి మిగిలిన రాజులను 
వెంటబెట్టుకుని వెల్లి, తెరిగి రమ్మని ఆయనను 
బతిమాలింది, కాని ఫలితం లేకపోయింది. 

సేవలిదేవి సేనానాయకుణ్ణి పిలిచి ఆయ 
నతో రహస్యంగా, సగరంలో అనేకచోట్ల 
మంటలు పెట్టించమన్నది. ఆయన అలాగే 
చేశాడు. అప్పుడు రాణి తన భ ర్తవద్దకు 
ఎళ్ళి, ఈ మహారాజా, మీ మిధిలానగరం౦ 
అంటుకున్నది. మి సంపద యావత్తూ అగ్గి 
పాలవుతున్నది! దాన్ని కాపాడుకోండి 1” 
అన్నది. 

“ రాణీ, నా సొత్తంటూ ఏమీ లేనప్పుడు 
దాన్ని నేను పోగొట్టుకోవటం ఎలా జరుగు 


తుంది ? అన్నాడు మహాజనకుడు. 





జాతకకథ 





పషళతాాారపాచపాహాలనా 


ఆయన కదిలి ఉత్తరద్వారంకుండా 
నగరం దాటి వెల్లాడు. రాణ్హీ (ప్రజలూ 
అయన వెంట పడ్డారు. వారు. తనవెంట 
రాకుండా చేయటానికిగాను ఆయన వెనక్కు 
తిరిగి (ప్రజలతో, " ఈ నగరానికి అధిపతి 
ఎపరు *” అన్నాడు. 

“" మీఠే మహారాజా 1” అన్నారు (ప్రజలు, 

'“" అయితే ఈ గీత వాటినవారిని దండిం 
చండి "”” అంటూ ఆయన తన చండంతో 
దారికి అడ్ధంగా ఒక గీత గీసి ముందుకు 
వెళ్ళాడు. కొంతసివు ఎవరూ గీత దాట 
లేదు. కాని తన భర్త వెళ్ళిపోతున్నాడన్న 
ఆదుర్దాలో సవలిదెవి గీత దాటి ముందుకు 


మనమై 
సనమ స 


కపటం కటా టాటా ఖాళఖూాు 
టు 


యు 


లే 


నల. ను నోటులో యన ముం అశ 


పరిగెత్తింది. వెంటనే ప్రజలుకూడా 
దాటారు. 

త్వరలోనే రాణ తన భర్తను కలుసుకుని, 
ఆయన కాళ్లపైబడి, “ఈ ప్రజలను 
చూడండి. మీరు వెనక్కుతిరిగి రావాలని 
వారంతా కోరుతున్నారు! వారికోరిక మన్నిం 
చండి,” అన్నది. _ 

నేను వారందరినీ విస ర్దించాను. 
స్నెహితులనూ, చుట్రాలనూ, నా ఇంటిని, 
దేశాన్న్‌---సమస్తాన్నీ త్యజించాను 1” అన్నా 
డాయన, 

“మిరు సన్యసిస్తే నాగతి ఏంకాను 
అన్నది రాణి, 


సై మ న గ్గ ్ట్‌ 
నే. త్‌ 1 | ౪ 
ఓ గ త్న్‌ / 
మ లే ష్‌ ల్‌, న. 
గ్ల, 1 


తా 

న ళీ 

న్‌ా షాల్‌ (| 

నా 

నం 

మీ టాం 
ఆప! 
దన 


నాం 
నసాల్తై 





జం 


“ నీ కుమారుడు మనోవాక్కాయకర్మలా 
పాపం ఆచరించకుండా రాజ్యపాలన చేసే 
టట్టు చూడు” అన్నాడు రాజు, 

వారు మాట్లాడుతూ నడిచిపోతూండగా 
సూఠ్యాస్తమయం అయింది. ఆ రాతికి 
ఒక సముచిత [పదేశంలో మజిలి విళ్చా 
టయింది. తిరిగి తిలబ్షవారగానే మహజన 
కుడు లేచి [(పయాణం సాగించాడు. రా౭ప్‌ 
తన పరివారాన్ని వెనకగా రమ్మని, తాను 
మటుకు. తన భర్తవెంబడే నడవసాగింది. 
. పోయిపోయి వారొక నగరాన్ని చేరారు. 
నగరవ్వారంవద్ద కొందరు పెల్లలు అడు 


కుంటున్నారు. ఒక ఆడపిల శేటతో ఏదో 


ఫాస్‌ ట్రటెాాంఖ్‌్‌ చ్‌ ఖ్‌, ఎలో త్టెఖభ్‌్‌్‌ ట్‌ ఆశ్‌ అంతో. గటా 
న ఎస్‌ న టీ చీ అ పీక మ స్‌ స స్‌ స స్‌ ఎస్‌ 
ల ఆ ప సం సస సా 
టా టాపు పుడ్‌ మునయో యులుడా యా ములక ్యూడాతు్‌ టాల్‌ యన యిక తు! జాగట్‌ వల యా లీ 


భె వాం అంగం చు క్‌ నానన మ 


గాం ల్‌ ల్‌ సూ 


క ఎర లర్‌. ఎలా ఎ ంచూాా చరా చంచ స లై 
న ఎ మ ట్‌ క ఖ్‌ తట ట్‌ లీ ఫం త. తో 

జ్‌ నో స క్త శ ఫ్‌ క 

' న న ద 
మందూ చంకల పటు కాదుట నాలను చుం చుాపాచనాి 


న్నాముో 


చెరుగుతున్నది. అమెకు ఒక చేతిన ఒక 
గాజ్తూ రెండవచబేతికి రెండుగాజులూ 
ఉన్నాయి. అమె చేట చెరిగినప్పుడల్లా ఒక 
చేతి గాజులు చప్పుడు చేస్తున్నాయి. 

ఇది చూడగానే మహాజనకుడికి ఒక 
ఆలోచన తట్టంది, ఆయన తన ఖార్యకొక 
చిస్త్న పాఠ ౦నేర్చి ఇంటికి పం పేద్రామనుకుని, 
ఆ పిల్లతో, “ అమ్మాయీ, న్‌ చెయ్యి ఒకటి 
చప్పుడు చేస్తుందెం? రెండవది చెయ్యదేం ?” 
అన్నాడు. 

దానికా పెళ్ల, టీ అయ్యా, ఈ చేతికి రెండు 
గాజులుండటంచేత చప్పుడు చేస్తున్నాయి. 
రెండవది అనర్థం 1 అన్నది. 





రే శా యాలాల వాళఆలహాలవాళలవా 
హం వ గీటు ల ఫల ఫల ఫల సఫల సట (ల పసల ష్య ఫల స స ఫల ప అకిల్‌ ఫల (౯ (లై! స్థల ఫల ల శ్‌ ఎ 3ఫీల ఫం వ్ల ర అ$ల . ర్య ర్భస్థళు 


రాజు సీవలీదేవికేసి తిరిగ, “ఆ పిల్ల 
అన్నమాట విన్నావా? రెండవది “అనర్థం ! 
నేను నిన్ను వెంటరానిస్తే ఈ పిల్ల చెప్పిన 
నీతిని తప్పిసవాఖ్ణువుతాను !” అన్నాడు. 

రాణ్‌ తల వంచుకుని తన భర్తను 
ముందుకు సాగి వెళ్ళనిచ్చింది. కాని మరు 
కణమే ఆమెకు దుఃఖం పాంగివచ్చింది. 
వెంటనే ఆమె పరిగెత్తి తన భర్తను కలుసు 
కుని ఆయనతోబాటు నడవసాగింది. వారు 
కొంతదూరం నడిచి ఒక కమ్మరికొలిమి 
దగ్గిరికి వచ్చారు. 

. అక్కడ కమ్మరి బాణం తయారు 
చెస్తున్నాడు, బాణం నూటిగా ఉన్నదో లేదో 
చూడటాని కతను బాణాన్ని తన కంటికి 
ఎదురుగా పట్టుకుని రెండవ కన్ను మూను 
కున్నాడు, 

“ నాయనా, చూడటానికి నీకు రెండు 
కభ్య్ళుండగా ఒకదాన్ని మూస్తా వెందుకు ?” 
అని రాజు కమ్మరిని అడిగాడు. 


| 4 బ్రససు, న 
స ఆ ఈ పా ఇ ఫో ఇస 
వనన స్‌ న 


[౯ 5 
జ 
" నం 
ని 
టా లా ల సస అ! 
/ స "హా మ టు 
ల గ (' ఇ న 


.. ల ల క్ష్‌ కు శౌ 
| / 
| క (1 జ్‌. /) 
నం నె న / 
న. టీ ్ష్‌ 
థల జ న 
/ శ క్ష సన న ష్‌ వ ననన ఇ 
| న / స్ట ల మ్‌ 
టట్‌ స 4 సుమం టను క గ్‌న్నో న్‌ ను 


ం ర న్ననా. నై న్‌ా 
మ్‌ ఆహ 
వరత 4! కము నా. న షీ 





త్‌ 


ల రెండుకళ్ళూ తెరిస్తే సూటితెలుస్తుందా, 
బాబూ ? బాణం వంకర లేకుండా ఉందో 
లేదో చూడాలంకే ఒకకన్నుతోనె చూడాలి. 
రెండవది అనర్థం |” అన్నాడు కమ్మరి. 

(1 విన్నావా, దేవీ అన్నాడు మహాజన 
కుడు తన భార్యతో. తన భర్త ఇక తనకు 
దక్కడని సిపలీదేవికి తెలిసిపోయింది. 
ఆ బాధతో ఆమె స్పృహతప్పి పడిపోయింది, 
ఆ సమయంలో మహాజనకుడు అరణ్యంలో 
(ప్రవేశించి ఎటో వెళ్ళిపోయాడు. 

త్వరలోనే పరివారం వచ్చింది. మూ రృ 
పోయిన రాణ ముఖంపై నిరుచల్లి మూర్చ 
తేర్చారు. ఆమె మిధిలానగరానికి తిరిగి వెళ్లి, 
తన కుమారుడైన దీర్హాయుపును రాజ్యాఖి 
షిక్తుల్లు చేసంది. ఆమే తిరిగి రాజభవసంలో 
అడుగుపెట్టలేదు, తోటలో ఒక పర్ణశాల 
కట్టుకుని సన్యాసినిలాగా జీవించింది, 

మహాజనకుడు హిమాలయాలకు ఎెళ్ళి 


తపస్సుచే చెసి సి ద్ది సంపాదించాడు. 


శి " 


స్ట్‌. 


మ్‌ నై 
ఇ ష్‌ న న 
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ర తత ర క! 
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న్‌ 
క షి 


నన! 


అడివిలో ఒక కాపు నివసిస్తూండేవాడు. 
అతను కొంతమేర దున్ని ఆఅకుకూర మడులు 
వేశాడు. కుందేలు వాటిని తినమరిగింది. 

(పతి రాత్రీ ఎవరో వచ్చి తన అకు 
కూరలు తినిపోతూండటం గమనించి కాపు 
ఒకనాడు ఉచ్చుపన్నాడు. 

. ఆ ఉచ్చును గమనించక కుందేలు 
ఆ రాతి అందులో చిక్కుకున్నది, దాన్నుంచి 
తప్పించుకునే ఉపాయం కనిపించలేదు 
కుందేలుకు. 

తఅల్హవారుజామున కాపు వచ్చాడు. కుందే 
లును చూస్తి “'టహో! దొరికావా? 
రోజూ నా కూరలు తినిపోదామనుకున్నావా ? 
నీ సంగతి చెబుతా ఉండు !”' అని, కుందే 
లుకు బుద్ధి చెప్పటానికిగాను చింతబరికెలు 
తీసుకురావటానికి వెల్లాడు. 


స్ట తప్పించుకునే ఉపాయం లేదు. 


ఇవాళ నాకు మూడింది! పొద్దునే లేచి 


న 
య స్‌ో 





ఎవరీ మొహం చూశానో!” అనుకుని 
కుందేలు కదలక మెదలక కూచున్నది. 
సరిగా ఆ సమయానికే సక్క అటుగా 
వచ్చి, కుందేలును చూస్తి ''ఓహోా, 
కుందేలా? ఇక్కడ కూచున్నావేం 0 న్‌ 
మెడకు ఆ ఉచ్చు ఏమిటి ౪?” అని అడిగింది. 
కుందేలు పొట్ట చేతబట్టుకుని నవ్వు 
తున్నట్టు అభ్గినయిస్తూ, “భలే గమ్మత్తు! 
పిల్లలకి సు స్తీగా ఉండటం వల్ల, సాతాని 
బైద్యుఖ్ణి అడిగి నాలుగు.. కస్తూరి మాతలు 
తీసుకొద్దామని వెళుతుంటే ఆవు అత్త 
ఎదురై, "మా అమ్మాయి పెళ్లి చేస్తున్నాం, 
నువు ఠాక తప్పదు అన్నది. నేను తొందర 
పనిమీద వెళుతున్నాను గాన్ని ఈ సారికి 
నన్ను వదిలెయ్యమన్నా. కాదు కూడదు 
పెళ్లికి వస్తే తప్ప ఊరుకునెదిలేదని నన్ను 
ఆవు అత్త నిర్బంధం పెట్టింది. సరె, నాపని 
పూర్తిచేసుకుని వస్తున్నానని చెప్పా. కాని అవు 





టి. శంభుదాను 





స. 


అనాలో అనా నానా నానో మినా అజాత 


అత్త నన్ను నమ్మక, ఇక్కడ కశ్తుసి పెట్టి 
నన్ను తీనుకురావటానికి ఎవరినన్నా పంపిస్తా 
నని వెళ్ళిపోయింది. అవీ సంగతి. నన్ను 
విడిచిపెస్టైద్దూ ని పుణ్యం వుంటుంది. పిల్ల 
లకు ఆమాతలు పడితేగాని నేనింకోపని 
చూసుకోవటానికి లేదు. అంతగా పెళ్లికి 
వెళల్ళాలనుంటే నిన్ను కట్టిపెడతాను. వాళ్ళు 
వచ్చి నిన్నె తీసుకు పోతారు” అన్నది 
కుందేలు, నక్క ఈమాటలు నమ్మి, 
“ అవును, నేను నిన్సు విప్పుతాను, నువు 
నన్ను క ట్టయ్యి. నన్ను నూ ఏ పెళ్ళికి 
పిలవరు 1” అన్నది. 

కుందేలు నక్కను తనస్థానంలో క్టుసి, 
“ నేను వైద్యుడిదగ్గిరికి పోయివస్తాను. ఈ 
లోపల పెళ్ళివారు రానేవస్తారులే 1!” అంటూ 
కొంచెందూరం వెళ్లి ఒక పావలో దాగింది. 


ఇంతలో కాపు చింతబరికెలు తినుకుని 


వచ్చాడు. నక్కను చూసి, “ఇదేమిటి? 
నా ఆఅకుమళ్ళు పాడుచే సేది పోయి కోళ్ళు 


డా 


కాజేసెది వచ్చిందా? దేహశుద్ధి చేస్తా 
నుండు !* అని చింతబరికెలు చెత్త అయిన 
దాకా నక్కను ఎడాపెడా ఏకి వదిలాడు. 

తరవాత వాడు తన కుక్కలను తీసుకు 
రావటానికి బయలుదేరాడు, 

అప్పుడు కుందేలు తిరిగి వచ్చి నక్కను. 
చూసి, “ ఇంకా ఇక్కడే వున్నావా? పెళ్లి 
వారు రాలేదా ?” అన్నది. 

"నాకు పెళ్ళీ వద్దు పెడాకులూ వద్దు, 
లా ఉచ్చు త్వరగా విప్ప స అన్నది సక్క. 

కాని కుందేలు తాత్సారంచేసి ఆకబుర్లూ 
ఈకబుక్లూ చెప్పసాగింది. వెంటనే ఉచ్చు 
విప్పితే నక్క తనను బతకనివ్వదు. 

కొంత సెపటికి దూరాన కాపూ, కుక్కలూ 
కనపడటం చూసి కుందేలు నక్కను సమీ 
పించి ఉచ్చు విప్పంది. కుక్కలు అరుస్తూ 
సమిపిస్తున్నాయి. నక్క బలంకొద్ద పరిగెత్తి 
పారిపోయింది. కుందేలుకూడా ఇంకో 
దిక్కుగా పరిగె త్తిపోయింది. 


సహా. 
స శ్ర ఖ్‌ ( 
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[ఓడ ముక్కలు చెక్కల నీట మునగగా పింగళుడు ఒక కొయ్యను 


చేనురుని సముదంలో యీాదుకుపోయి ఒక ఎడార్శి పాంతాన్ని చేరా 


న 
గాది సనొనా 


దొంగలను పట్టుకునేందుకు 


చిన్న కొండవాగు 


ప్రవహిస్తున్నది. దానికి రెండు 
త్తయిన ఖర్జూర చెట్లు గాలి 


తాకిడికి తలలు ఆడిస్తున్నవి. కోట బురు 
జులమీదగానీ, గోడలమీదగానీి మను; 


సంచారమే. లేదు, "ఇదేనా మీరనే ఇఫీ 
ఖల్లా?” అని అడిగాడు పింగళుడు. 


తానా వున. శొయొత 


యకుడు హసస్‌గోరీ అనేవాడితో పరిచయం అయింది. 


' అజఫీఖలా”* ఆ 
౮ 


అధార౦గా 

డు. అతీదికి నవాబు 

అదరూ కలిసి ఎడారి 
ఆ 


ఇ “వన్ని ఖ్‌ ల క ల్తా్‌ ళా ల్‌ జల్‌ త 
టవె పుకు బయలుదేరారు, తరవాత. | 
లం. త 


' అవును, పింగళా! ఆ దూరంగా 


కొండలకేసి పోతున్న సన్నని న 


నం దడం౦టికి ప | ఆ టాం 
బిడారువర్తకులు, ఠి 


హరాన్‌నుంచి కెరోర్సు 


నెళ్ళే మార్గం, దారిలో వున్న యీ కోట 
(పాంతం వారికి మజిలిగా వుపయోగిస్తున్నది. 


మార్రమథ్యంలో ఎడారిటొంగలనుంచి 


అపాయం కలగకుండా రకముల క, 
యిక్కడ బలా అఫిఖిల్లా కట్టబడింది, ట్స 
రాపాజేందురు రెండువం దలముంది సెని 


దులు కూడా నియోగించబడ్డారు. వారంతా 


లకర నాయి వ ల తరలి ముు ఎ. అం నావ. వానా ుునోకనంులననను...తు......మము...=డా..2నెమెం-అ 


చందమామ” 
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లా లాలా. 





ఎమయినట్టు ? అంతా నిశ్శబ్దంగా, నిర్మాను 


ష్యంగా వున్నది,” అన్నాడు హనసస్‌గోరి. 

“మనం ఖిల్లా లోపలకి వెళితే తప్ప, 
అక్కడ వీమి జరిగింది. తిలియదుగదా ? 
బహుశా మీరు లోగడ అనుమానించినట్టు, 
ఆ ఎడారిదొంగ రాబందు తన అనుచరు 
లతో, ఖిల్లామీద దాడిచేసి, సైనికులను హత 
మార్చివుంటాడు,” అన్నాడు పింగళుడు. 

“' అంతే అయివుంటుంది. కాన్సి ఆ 
రాబందు అనుచరులైనా ఒక్కడూ కని 
పించడే !” అన్నాడు హసస్‌గోరీ. 

పింగళుడు తనువున జఒం౦కును 
ముందుకు నడుపుతూ, “' గోరీసాహెబ్‌ ! 


లాలా ంల 
మనం యిక్కడ నిలబడి, ఆ లోపల ఏం 
జరిగిందో వూహించ (ప్రయత్నించటం వృధా 
గ్రమ. ,. ఖిల్లాద్వారాన్ని చేరితే గాని--ఆ 
(పాంతాల ఎంతటి భీకరసం[గామం. జరి 
గిందో తెలియదు. బహుశా. ఎడారిదొంగలు. 
ఖల్లు ముఖద్వారాన్ని కాల్పి నుసి చేసి, 
తరవాత లోపలకు జొరబడి, సైనికులను 
హతమార్చి వుంటారు” అన్నాడు. 

“నిజం, నిజం! పెద్ద పోరు జరగందే, 
మా సెనికులు లొంగే రకం కాదు. బహుశా 
ఎడారిదొంగలు వందల నంఖ్యలో వచ్చి 
ఖిల్లాను ముట్టడించి వుంటారు,” అన్నాడు 
హసస్‌గోరీ, 

(కశమ్మకమంగా పింగళుడూ, హసన్‌గోరీ 
ఎక్కిన జఒంకులు, ఖిల్లా గోడవెంట కొంత 
దూరం నడిచి ముఖద్వారం వున్స దిక్కుకు 
వచ్చినై. కొంచెం వెనకగా హసన్‌గోరీ అను 
చరులుకూడా అక్కడికి చేరారు. 

ఖిల్లా ముఖద్వారం చెక్కు చెదరకుండా 
వున్నది. దాన్ని మామూలుగానే లోపలవున్న 
వాళ్ళు మూసినవిధంగా, తలుపులు రెండూ 
ఒకదానికొకటి అనుకునివున్నవి, ద్వారాల 
ముందు పోరు జరిగిన చిహ్నాలెమీ లేవు, 

ఎంతో (ప్రశాంతంగా కనిపించే యీ 
దృశ్యాన్ని చూస్తూనే హసన్‌గోరీ పొట్ట చెక్క 


యం చందమా ము *2హాాయాంతుల 


గ 


0, 
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తు 


లయేలా సో నవ్వాడు. తరవాత జంకు 
మీదినుంచి ఒక్క ఉరుకున కిందకు దూకి, 
“పింగళా! మసం అనవసర భయాలకు 
లోొనయ్యాం. ఎంత జిత్తులమారి, పొగరు 
బోతూ అయినా ఆ రాబందు సాహసించి 
మా సైన్యాలను ముఖాముఖి ఎదుర్కోవ 
టానికి తెగించలేడు.. పోతే యీ ఖిల్లా 
(పాంతం యింత నిర్మానుష్యంగా వుండ 
టానికి కారణం యిప్పుడిప్పుడే నొకు అర్థ 
మవుతున్నది,” అంటూ చిరునవ్వునవ్వాడు. 

పింగళుడు, హసన్‌గోరీకేసి (పశ్నార్థకంగా 
చూశాడు.. హసన్‌గోరీ పింగళుడికి మరింత 
దగ్గిరగా వచ్చి, '“ మావాళ్లంతా గొంతుల 
వరకూ. తాగి, ఆకైపులో మైమరచి న్నిద 
పోతూండివుంటారు 1” అన్నాడు. 

పింగళుడు అనంగీకారంగా తలనవూపి, 
అలా అనుకున్నా....అ ఎడారిలో వున్న 
సైనికుడు అక్కడ రాబందుల పాల ఎలా 
పడినట్టు ? అతడుకూడా యీ ఖిల్లారక్షకు 
అలో ఒకడుగదా ?*” అని అడిగాడు. 

“ఆ పొగరుబోతు బహుశా ఖల్హానుంచి 
ఒంటరిగా బయటికి వచ్చి, తాగిన మైకంలో 
ఏ. ఖర్జూరచెట్టుకిందనో పడుకునివుం కే-- 
ఆ. రాబందు అతర్జు చేజిక్కించుకుని 
వుంటాడు,” . హసన్‌గోరీ. 


త య 


ద్క ప ఇళా. 
సల ఈఫిల్‌ ఫి నీళు స్థల స్థ 
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పల శల ట్‌ట 


గ్‌ 
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ల్ని 


అన తె 


/1 
(ఈ ళీ 





కో కౌ 


పింగళుడు ఓ కమళలిం వూరుకుని, 
తరవాత ఖిల్లాద్వారంకేసి నడుస్తూ, "మీరు 
చెప్పినవాటిల్లో ఏవొకకైనా నిజంకావొచ్చు, 
లేక మనం వూహించని ఏవి దారుణ (ప్రమాద 
మైనా జరిగిపోయినా పోవచ్చు. ముందు, 
ద్వారం తలుపులకు లోపల గడి వెసివున్నదో 
లేదో చూస్తాను 1!” అంటూ జ్మ్నాగత్తగా వాటిని 
సమీపించి, ఎత్తుగా దృఢంగా వున్న ఆ దేవ 
దారు చెక్కలను రెండు చేతులతోనూ 
బలంగా వెనక్కు తోశాడు. 

తానంత బలం వుపయోగించటం వృథా 
అని. పింగళుడు. వెంటనే (గహించాడు, 
లోపల గడి వేయబడని ఆ తలుపులు కిరు 


కీ నూ టం ళ్‌ ల్‌ టా. స ఖ్‌ టై 
; బోటీ వో సుతవ “స తీవో న్స త సత ల 
చ 09 ద వరా లంట ఎట ప 
అన లాలా యిల లయల లాల లు సాతి నానా 





మని శబ్దంచేస్తూ, చెయి పట్లంతగా వెనక్కు 
జరిగినై. అది చూస్తూనే పింగళుడు ఒక 
పెద్ద కకపెట్టి చెంగున గోడపక్కుకు పరి 
గెత్తాడు. మరుక్షణంలో భూమ్యాకాశాలు 
బద్దలయినవా అన్నంత భయంకర ధ్వనితో, 
తలుపుల వెనక మాటుగా వట్టించబడిన 
తుపాకీమందు పేలి తలుపు దర్వాజాలనూ, 
కోటగోడలోని ముందుభాగాన్ని చెల్లా చెదరుగా 
గాలిలోకి ఎగరకొట్టింది. 

ఆ ధ్వని, దానితోపాటు లేచిన మంటలూ 
పాగా అక్కడ వున్న అందర్ని నిశ్చిష్టులను 
చెసింది. తలుపు దర్వాజాల చెక్కలూ, 
కోటగోడ రాళ్లూ. తగిలిన కొందరు క 


అచంట 


ళ్‌ ననా లా బు 


యతి ఆఫ ఆఫ స ఆ ప ఆప ఆఫ సల ఆఫ అసి ఆఫ 


హాహాకారాలు చేశారు. గాయపడిన ఒంకలు 
కొన్ని చెవులు చిల్లులుపడేలా అరుస్తూ, 
రౌతులను పడదోసి ఎడారిలో అన్ని వెపులకూ 
చెల్లాచెదురుగా పారిపోయినై. 

ఆ (పదేశాన్నంతా అలుముకున్న పాగ, 
గాలితాకడికి విచ్చిపోగానే పింగళుడు, తన 
చుట్టూ జరిగిన ఖభత్సాన్ని చూశాడు. 
ఒంకుల పటాలంలో కొందరు మరణఏం 
చారు కొందరు గాయపడి బాధతో మూలుగు 
తున్నారు. ఆ దృశ్యాన్ని చూస్తూనే కంపించి 
పోయిన పింగళుడు, , త్వరలోనే తెప్పరిల్లి, 
హసన్‌గోరీ కోసం గాలించసాగాడు. అతడు 
అక్కడికి అనతిదూరంలో వున్న ఒక 
ఖర్జూరపుచెట్ల్టు దగ్గిరకు గాలితాకుడువల్ల 
ఎగిరిపోయి, పింగళుళ్లు చూస్తూనే. లేచి 
కూర్చునేందుకు (ప్రయత్నించాడు. 

పింగళుడు, హసన్‌గోరీని సమిపించి, తన 
చేతిని అతడికి ఆసరాగా యిస్తూ *” పెద్ద 
గాయాలేమీ తగలలేదుగదా?” అని 
(పశ్చించాడు. 

“ అటువంటి ప్రమాదం వీమీ జరగ 
లేదు. మందు పెలినప్పుడు పుట్టిన గాలి 
తాకుడుకు ఎగిరి యింత దూరాన పడ్డాను. 
ఉదయం లేచిన వేళావిశేషం! ఎంతో 


గో 1 అనా డు హసన్‌గోరి, 


ఫల ఆఫ ఆఫ 3 ఫి ఫల ఫల సా 
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“అరా రాం ాలారూాాలారుంఎఎచదడ ఎటో 
వీ, ఇ క్‌ గీ ణో న్న 
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క జికా 


య్‌! 


శా! 


ఫి కళా?) స్థ 


ళ్‌ శ గ 
వ నా న క యటం! 


ళ్‌ 
జా 
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“ ఆమాట మెల్లిగా అంటావేం, హసన్‌! 
తలుపులు తేలిగ్గా వెనక్కు కదిలేసరికే ఆ 
వెనక ఏదో మాటు పెట్టబడివుంటుందని 


నేను [గగహించాను, అందుకే నేను పెద్దగా | 


కేక పెట్టి ఖిల్లా గోడపక్కకు పరిగెత్తటం జరి 
గింది. అయినా, దురదృష్టం కొందిక్కీ నా 
హెచ్చరికతోపాటు, ఆ దట్రించబడిన తుపాకీ 
మందు. పేలింది!” అంటూ పింగళుడు 
వెనుదిరిగి చూసి, “దాదాపు సర్వనాశం 
జరిగిపోయింది. మైనికులు మూడువంతులు 
మరణించివుంటారు” అన్నాడు. 

హసన్‌గోరీ బాధగా లేచి నిలబడి, దుస్తు 
లకు పట్టిన దుమ్మూ యిసకా దులుపు 
కుంటూ, ''ఇది ఆ రాబందు మనను హత 
మార్చేందుకు వేసిన ఎత్తు. కోటలోవున్న సైని 
కులందరిని తువముట్రించింతర వాత మనను 
నాశనం చేయటానికి యీ కవటోపాయం 
(ప్రయోగించాడు, ఇక, యిప్పుడు మనం 
చేయవలసింది, చావగా మిగిలిన పైనికు 
లతో ఆ (గూరకర్ముఖి వెతికి వెంటాడి 
చ్మిత్రహింసలు పెట్టి యమపురికి పంపటం,” 
అన్నాడు ఎంతో ఉదేకంగా. 

ఆతరవాత పింగళుడూ, హసస్‌గోరీ కలిస్‌ 
గాయపడిన సైనికులందరనూ ఖిల్హా గోడ 
నీడకు చేర్చి, వాళ్ళ గాయాలకు కట్టుక స్టైం 





దుకు కొందరిని 
వారితో ఖిల్లాలోపలకు వెళ్ళారు. 

ఖుల్లాలో వారికి ఎదురైన భయంకర 
దృశ్యం, యిద్దరిన్‌ స్టాయువుల్లా చేసింది, 
అక్కడ వున్న పతి భవనం, గుడారాలతో 
సహా నిలువెల్లా కాల్చబడి, ఒట్టి మొండి 
గోడలుమాతం బోసిగా కనిపించినై. ఎక్కడ 
చూసినా చెల్లాచెదురు చేయబడిన దుస్తులూ, 
అయుధసామ్మగీ కంటబడింద్హి ఇక, మర 
౭ఏంచిన సైనికుల శవాలు అడుగడుగునా 
ఎదురౌతున్నవి. 

“ పింగళా ! ఒక్కగానొక్క సైనికుడైనా 
(బతికి వున్న సూచనలు లేవు. ఇక్కడ 


నియోగించ్కి మిగిలిన 


లల చందమా వము *ాుకాాలాలాాలులుల 
స్య షన్‌ 
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గక 
నప 
వాం 


నీ 


నిజంగా ఏం జరిగిందో, ఆ రాబందుకు తప్ప 
మరెవరికీ తెలియదు, ఇంతపెద్ద సైన్యాన్ని 
వాడు సర్వనాశనం చేయగలిగాడంకు, ఖిల్దా 
లోనే వాడి౩వడో మితుడొకడుండి 
వుండాలి,” అన్నాడు హనన్‌గోరి. 

“కావచ్చు,” అంటూ పింగళుడు చుట్టూ 
ఓసారి పరీక్షగా చూసి, ''ఇక మనం 
కాలం .వృధాచేయటం ఎందుకు! ఆ 
రాబందును వెంబడిద్దామా ? అతడు యీ 
ఎడారిలో ఎటు పోయాడో...ఆ జాడలు 
అలసట. 

“ అదేమంత కష్టంకాదు”. అంటూ 
హసన్‌గోరీ బయటికి దారితీశాడు. తరవాత 


అతడి. ఆజ్ఞ కాగానే అయిదారుగురు మైని 
కులు ఎడారి అన్ని వైపులకూ కొంతదూరం 
వెళ్ళి, కొద్దిసేపట్లోనే తిరిగి వచ్చారు. 

ఇసుకలో వున్న ఒంటెల  కాలిగుర్తుల 
వ్వార్థా ఆ సైనికులు రాబందు ముఠా 
ఎటు వెళ్లినదీ, తమ నాయకుడికి చెప్పారు. 
హసన్‌గోర్హీ పింగళుడిక8 రెండుమూడు 
(కోసుల దూరంలో వున్న చిన్న చిన్న పర్వతా 
అను చూపుతూ '' రాబందు సరాసరి 
అ కొండగుహల [పాంతానికి వెళ్ళాడు. 
తను సాధించిన విజయానికి గర్వించి, 
వాడిప్పుడు బహుశా తన కాలాన్ని వేడుక 
లలో గడుపుతూండవచ్చు. వాడి వూహ 
(ప్రకారం, ఆ ఖిల్లాతలుపుల పక్కన వుంచి 
పోయిన మాటుకు మనంకూడా ఆహుతి 
కావలసినవాళ్లమెగదా *” అన్నాడు. పింగ 
భుడు అవునన్నట్టు తల వూపాడు. 
_ కొద్దిసేపట్లో, చావగా మిగిలిన, సైనికు 
లను  వెంటవేసుకుని, హసన్‌గోరీతోపాటు, 
పింగళుడుకూడా ఆ పర్వత్మపాంతాలకు 
బయలుదేరాడు. 

ఒక గంటకాలం తరవాత వాళ్ళు ఓకా 
నొక పర్వత కనుమను సమీపించారు. పింగ 
భళుడు యిరుప్రక్కలా నిటారుగా లేచిన 
కొండరాళ్ళకసి ఓమారు. చూచి, "' హసన్‌! 


వరలు చనులు చందమా మ ౫౩న 


క్ర న! 


శ 





శాత లాలా ళలారహాూాతద్మాలాలాచార్మార రాల టాట్‌ 
య 


మనం యిక్కడ రెండు ముఠాలుగా చీలటం 
మంచిదనుకుంటాను. మన వాహనాలను 
యిక్కడే వదిలి, యీ రాళ్ళగుట్టల్లో, కొండ 
గుహల్లో వాడెక్కడ దాగివున్న దీ వెతుకుదాం. 
కనబడితే విదో సంకేతం ద్వారా యిరు 


వురమూ వీకమై వాడి అంతు తేల్చు [౨ 


కుందాం,” అన్నాడు, 

హసన్‌గోరీ అంగీకరించాడు, పింగళుడు 
కొంతమంది. సైనికులను వెంటదీనుకుని, 
కొండరాళ్లను ఎక్కుతూ దిగుతూ, రాబందు 
కోసం గాలించసాగాడు. [కమంగా వెలుగు 
తగ్గి చీకటి వ్యాపిస్తున్నది, 

అలాంటి సమయంలో హఠాత్తుగా పింగ 
ఇఏడిక్కి తను వున్న చోటుకు దిగువగా ఏదో 
అలికిత్క ఆ వెంటనే కోలాహలం వినిపిం 
చింది. పింగళుడు తన సైనికులను హెచ్చ 
రించి, ఒక ఎత్తయిన రాతిచాటున నక్కి 
కిందికి చూశాడు, 

సమతలంగా వున్న ఒకచోట చాలామంది 
గుంపుగా చేరి పాటలు పాడుతూ, నాట్యాలు 
శుస్తున్నారు. వాళ్లు థరించిన దుస్తులూ, 
చేసే రణగొణధ్వని వింటూనే, వాళ్లు ఎడారి 
ధొంగలని పింగళుడు [గహించాడు. వెంటనే 
ముందనుకున్న ప్రకారం సంకత నూచనగ్గా, 
పింగళుడు కొమ్ముబూర వూదాడు. 








గ న కొ 
న. క గ్‌ యో 
జ 


_ఎఇత్రో 


కింద జరుగు తున్న నాట్యాలూ, పాటలూ, 
ఆ కోలాహలం అంతా ఒక్కసారిగా ఆగి 
షోయింది. తను పూదిన కొమ్ముబూర ధ్వని 
దొంగలుకూడా విన్నారని పింగళుడికి అర్థ 
మెపోయింది. ఇక ఆలసించి లాభంలేదు. 
వెంటనే పింగళుడు ఒక పెట్ట కొండరాయిని, 
దిగువ వున్న దొంగల మిదికి దొరిమ్హో, తన 
సైనికులనుకూడా ఆజ్ఞాపించాడు. 

పింగళుడు తోసిన రాయి భూమిని తాకి 
తాకకముం౦దే "జు6(మ్‌ 'మంటూ - కొన్ని 
అంబులు అతడున్న చోట రాళ్ళను తాకినై. 
పింగళుడు చప్పున ఒకరాతి వెనకకు తప్పు 
కుని, కందికి తొంగిచూశాడు,.. కొందరు 


మాం చందమా వు ₹హాుముముులతముు 
15. నాలం 


దచారావారలామనాంాలారాా రాకా ాానాా చాన 
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అననన బావన మాల క 


దొంగలు యీకులు చేబూని బిగ్గరగా 
అరుస్తూ, కొండ ఎక్కుతున్నారు. అవే.సమ 
యంలో, మరొక దిక్కునుంచి కొన్సి బండ 
రాళ్లు దొక్షుతూ వాళ్ళమిచ పడి, ఆందరిని 
చెల్లాచెదురుబేసినై. 

తన నంకేతం హసస్‌గోరీ అందుకున్నాడని 
పింగళుడు చాలా సంతోషించాడు. వెంటనే 
అతడు. వున్న బలాన్నంతా కూడగట్టుకుని, 
దొంగలమీదికి కొండరాళ్ళను తోస్తూ 
కిందికి దిగసాగాడు. హసన్‌గోరీతో వున్న 
సైనికులు సింహనాదాలు చేస్పి కొండరాళ్ల 
మీదుగా కుప్పించి దూకుతూ, దొంగలముఠా 
వున్న చోటుకు పరిగెత్తుతున్నారు. 

పింగళుడుకూడా తన సైనికులను వెంట 
పెట్టుకుని దొంగలువదిలే బాళాలను తప్పు 
కుంటూ ముందుకు పరిగె తసాగాడు. 

రెండు- ముఠాలూ కొండ దిగువనున్న 
సమతల ప్రదేశాన్ని చేరేసరికి, ఎక్కడి 
దొంగలక్కత చెల్పాచెదురుగా పరిగెత్తారు. 








ట్రా బు శాలి 


వ. 
కాని, వెనకబడిన కొందరు దొంగలను తమ 
చేత గల యీకైలతో హసన్‌గోరీ సైనికులు 
పొడిచి చంపారు. 

“" పింగళా 1 కమ్ముకొస్తున్స యా చీక 
టిలో మనం వాళ్ళను ఎన్న్సాడలేము. ఈ 
రాతికి యిక్కడే మజిలిచేసి, సూర్యోదయం 
కాగానే వాళ్ళ అంతు. తేల్చుకుందాం,” 
అన్నాడు హననస్‌గోరీ. పింగళుడిక్కూడా అదే 
మంచిమార్గంగా తోచింది, అతడు అంగీకార 
సూచకంగా తలాడించి, అక్కడ బల్ల 
రుపుగా వున్న ఒకరాతి మీద కూర్చో 
యంతలో, “ ఎవరా పింగళుడు ? అవంతీ 
నగర జాలరి కాదుగదా ?” అన్న మాటలు 
ఆ కొండగుట్టల మీద (పతిధ్వనించినై. 

“ ఎవరు? పద్మపాదుడా * అంటూ 
పింగళుడు అ ప్రశ్న వచ్చిన వైపుకు తిరి 
గాడు. నిలువెత్తున వున్న జఒకరాతి చాటు 
నుంచి పద్మపాదుడు సవ్వుతూ ముందుకు 
వస్తున్నాడు, 


క్‌ి 
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--(౪౦కా వుంది) 
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అనే 


ళు * సకాల్తు న్‌ ను వలి శానా డడ బటి 






పట్రువిడవని విక్రమార్కుడు తిరిగి చెట్టు 
వద్దకు వెళ్ళి, శవాన్ని దించి భుజాన వేను 
కుని మరొకమారు మౌనంగా శ్మశాసంకేసి 
నడవసాగాడు. అప్పుడు నప్రంలోని బేతా 
శడు, “రాబా, నీ కార్యదీక్ష నిజంగా 
ఆశ్చర్యకరమెనది. అయితే నీలాటి కార్య 
దీక్ష గలవారు ఒక్కొక్కసారి అతి విచ్శితంగా 
(ప్రవర్తించుతారు. ఇందుకు ఉదాహరణగా 
శల్యుడనేవాడి కథ చెబుతాను విను” 
అంటూ ఈ కింది కథ చెప్పసాగాడు ఫి 





వ కటట కాముని 
ల్‌ న్‌ా 
నా మూ 
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శా ్టై 


న ను 
హమ ఎమూ సళ 


లు 


న్‌ా 
జ పోలు 


పూర్వం గాంధారదేశంలో శల్యుడని ఒక 
పేద యువకుడు ఉంటేవాడు. వాడికి దేశా 
ఏన చెయాలని ఎంతో ఉబలాటం. ఇందుకు 
గాను వాడు చిన్నతనంనుంచీ ఎంతో కష్ట 
పడి సంపాదించి; సంపాదించిన సొమ్ము 


ట్ర వొ 
నల అమ్మా, నాకు కానీదానా తిరిగిరావాలని 
ఉన్నది. మూడెళ్లలో తప్పక తిరిగి పసాను. 


ల 


తరి 
తన్న 
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నేను కూడబెట్టిన సొమ్ములో సగం. నువు 
వాడుకున్నట్టయితే మూడేళ్ళూ నికు లోటు 
లేకుండా జరిగిపోతుంది. మిగిలిన సగం 
డబ్బూ నాకు దారిబ త్తెంగా పనికి వస్తుంది,” 
అన్నాడు, ఇందుకు తల్లి మొదట అకేపణ 
చెప్పంది గాని వాడి కోరిక తీసి వెయ్యలేక 
చివరకు ఒప్పుకున్నది. 

గాంధారదేశంలో మేలుజాతి గురా 
లున్నాయి. వాటిని ఎంతో వెల ఇచ్చి సింధు 
దేశవాసులు కొంటూ ఉంటారు. అందుచేత 
శల్యుడు తన దేశంలోనే ఒక మేలుజాతి 
గురాన్ని కొని దానిమీద (ప్రయాణమై. కాన్‌ 
నగరానికి బయలుదేరాడు. దానిని కాశీ 
రాజుగారికి బహుమానం ఇచ్చి తస య్మాతకు 
నిదర్శనంగా ఆయన వద్దనుంచి తిరుగు 
బహుమానం పొందాలని శల్యుడి ఉద్దెశం, 
అటువంటి, బహుమానం తనవద్ద కలకాలం 
ఉంటుంది.. దాన్ని గురించి తరతరాలుగా 
చెప్పుకుంటారు. 

శల్యుడు తన గురాన్న [పపాణంతో 
సమంగా కాపాడుకుంటూ చాలాకాలం౦ 
[ప్రయాణంబేసి కోసలదేశం చేరాడు. అక్కత 
అతని కొక స్మృతంలో విడిది దొరికింది. 
శల్యుడు ఏవరిన్‌ ఆకర్షించలేదుగాని, అతను 
ఎక్కివచ్చిన గ్మురం ప్రతి ఒక్కరిని ఆకర్షిం 
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చింది. అలాటి గు(రాన్ని వారెన్నడూ. చూడ 
లేదు. '“' ఇంతమంచి గ్నురం మన రాజు 
గారి దగ్గిరకూడా లేదు” 
అనుకోసాగారు. 

ఈ వార్త త్వరలోనే కోసలరాజుగారి 
చైవిని పడింది, ఆయన తన భటులను 
ల్దుః అతని గుర్రాన్ని 


అని. [పజలు 


స్మతానికి పంపి శల్యు 
తెప్పించాడు. 
“ వీమోయ్యిి నీకీ గ్నురల్ణ ఎక్కడ దొరి 
580ది?”” అని రాజుగారు శల్యుళ్ళు అడిగాడు. 
ల మహాఠాజ్బా. మాది గాంధార పెశం. 
అక్కడ ఇలాటి గ్నురాలు చాలా ఉన్నాయి, 


అన్నాడు శల్యుడు. 


భద పరొ ను యా ఎలాం 
10 శర 
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అయిత ఈ గ్నురాన్ని నాకు అమ్ము 
తావా ? వెయ్యి వరహాలిస్తాను,” అన్నాడు 
కోసలరాజు. 

“దీన్ని అమ్మే ఉద్దేశం లేదు మహా 
రాజా 1!” అన్నాడు శయ్యిడు. 

"పోని తెండువేల వరహాలకు అమ్ము. 
ని అవసరానికి ఇంకొక మంచి గుృుురం ఉచి 
తంగా ఇసాను,” అన్నాడు రాజు. 

“ఎంత సామ్ముకైనా ఈ గురనాన్ని 
అమ్మను, మహారాజా,” అన్నాడు శల్యుడు. 

“ అలా అయితే దాన్ని నాకు బహుమౌా 
నంగా ఇచ్చి నాదగ్గిర నుంచి మరొక బహు 


మానం పుచ్చుకో,” అన్నాడు రాజు, 


. 
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“ దన్ని మరొకరికి బహుమానంగా అది 
వరకే నిర్ణయించాను, మహారాజా,” అన్నాడు 
శల్యుడు. 

“ఎవరికి అన్నాడు రాజు నల్యుడి 
జవాబుకు ఆశ్చర్యపోతూ. 

ఆ కాశీరాజు గారికి అన్నాడు శల్యుడు. 

కోసలటేశపురాజు కళ్ళు ఆఅవమానంతొనూ 
ఆ[గహంతోనూ ఎర బడాయి. “మూడూ 
వారికీ యుథ్ధం జరుగుతున్నది తెలియదా ? 
ఈ టబేశంనుంచి ఆ దేశానికి నువు [పాణా 
అతో వెళ్ల టమే ఎంతో కష్టం, మా 'సెనికులో 
వారి సైనికులో నిన్ను హతమార్చేస్తారు 
అన్నాడు రాజు, 








“ రాసిపెట్టి వుంటి. ఆపగలమా, మహా 
రాజా *” అన్నాడు శల్యుడు, 

కోసలరాజు కాసెపు యోచించి, “సరే 
91 మాదేశం కేమంగా వాటటానికి 
గాను నీకు అనవాళ్ళు ఇప్పిస్తాను. నువు 
క్షేమంగా కాశీ చేరిన పక్షంలో, తిరిగి వెళ్లి 
టప్పుడు నాకు కనబడి కాశీరాజు నికేమి 
(పత్యుపకారం చైసినవ్‌, తప్పక చెప్పి మరీ 
వెళ్లు!” అన్నాడు. 

“చిత్తం, మహారాజా శే అన్నాడు 
శల్యుడు వినయంగా. 

అతను కోనలదేశపు సరిహదు దాటటానికి 


రాజుగారిచ్చిన ఆనవాళ్లు చాలా తొడ్చడ్డాయి. 


నీయిష 
లు 


లలా 


గ్ర 


న్యా 


న 
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తీ 
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అతను కొద్దిరోజులలో కాశీనగరం చేరుకుని 
కానీరాజు దర్శనం చెనుకుని, “ మహారాజా, 
నేను గాంధార  దెశంనుంచి వచ్చాను. 
తమకు కానుకగా ఈ గు[రాన్ని ఇచ్చాను, 
ఫ్భికరించండి న అన్నాడు. 

కానీరాజు పరమానందభరితుడై శలయ్యుణ్ఞి 
తన కొలువులో ఉంచుకుని మంచి జీతమూ, 
ఇతర సౌకర్యాలూ ఏర్పాటు వేశాడు. 

ఒక సంవత్సరం గడిచింది... శల్యుడు 
రాజుగారి వద్దకు బెల్లీ, “మహారాజా, నొకిక 
సెలపిప్పించండి, అన్నాడు. 

“అదేమిటీ? అప్పుడె నాకొలువు మొహం 


మొుతించా అన్నాడు రాజూ. 


అణా. 
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“ లేదు, మహారాజా, నాకు హరిద్వారం 
వెళ్లిరావాలని ఉన్నది” అన్నాడు శల్యుడు, 

“ అలా అయితే తప్పక వెళ్ళిరా 1” 
అన్నాడు రాజు, 

ఆయన శల్యుడి _1పయాణానికి అవసర 
మెన ఏర్పాట్లన్నీ చేయించాడు. 

అయితే ఈ [ప్రయాణం శల్యుడికి అన 
ర్ధంగా పరిణమించింది. దారిలో అతనికి 
జబ్బుచేసి చచ్చినంత పని అయింది. రాజు 
గారిచ్చిన డబ్బంతా ఖర్చయిపోయిలది. 
చిక్కి శల్యమై, కట్టుబట్టలన్నీ చిరిగి, బికారి 
లాగా జారివెంబడి బిచ్చమెత్తి కడుపు 
నించుకుంటూ అతను కాశీనగరం చేరాడు. 


నా జా 


నాం ఆం లా రారా నా 


న. ల్‌ు జ్య జ శ్ర) జ్‌ త్వా పం ఫ్ర ౩ 


కాళ సాన 


తిరా రాజభవసందగ్గిరికి వచ్చేసరికి అతన్ని 
ఎవరూ గుర్తించలెదు. తాను ఫలానా అని 
చెప్పకోవటానికికూడా శల్యుడు సిగ్గుపడ్డాడు. 

ఈస్థితిలో అతను ద్వారంవద్ద తటపటా 
యిస్తూండగా రాజుగారు అటుగా వచ్చి 
శ ల్యుణ్ణి చూశాడు. చూసిన క్షణం ఆయన 
అతన్ని గుర్తుపట్టి ఆలింగనం౦చేనుకుని, 
“* ఏమయింది ? ఇలా చిక్కిపోయావేమిటి? 
చా బట్టలేమిటి?” అంటూ అతతంగా 
(ప్రశ్నించాడు. 

శల్యుడు జరిగినదంతా రాజుకు చెప్పాడు. 
ఈసారి రాజుగారు శల్యుడికి ఇంకా మంచి 
ఉద్యోగం ఇచ్చి అతనికి బలంచేకూరటానికి 
జౌాషథధాలూ, (ప్రత్యకమైన ఆహారమూ 
ఏర్పాటు చేశాడు. 

ఇంకొక సంవత్సరం జరిగిపోయింది. 
శనల్యుడొక నాడు రాజు గారివద్ధకు వెళ్లి, 
“మహారాజా, వెళ్లివస్తాను, సెలవిప్పిం 
చండి” అన్నాడు. 

రాజుగారు వెనకటిలాగే, '' అదేమిటి? 
నా కొలువు అప్పుడే మొహంమొత్తిందా *” 
అని అడిగాడు. 

(్గ లేదు మహారాజా, ఇంటివద్ద బయలు 
దేరేటప్పుడు మా అమ్మకు మాట ఇచ్చాను, 
మూడేళ్ల లోపుగా తిరిగి వస్తానన్నాను. 


వమన నాాపున ౦దమా కష సంవ పట కాను 
లలి 


కం జా తం అస వా భలం కాం జూ అప 


అమాట నిలబెట్టుకో వాలం నేనిక 
(ప్రయాణం సాగించాలి,” అని నల్యుడు 
జవాబుచెప్పాడు, 

“ అముతే నిన్ను ఆపను. అవశ్యం 
వెళ్ళు,” అన్నాడు రాజు. ఆయన శల్యుడికి 
బోలెడంత ధనమూ,  పపయాణానికిగాను 
రథమూ, గ్నురాలూ ఇచ్చాడు. “+ విట్రిని 
దొంగలు కాజెయవచ్చు. దారిలో వీటికి 
ఇంకేదైనా (ప్రమాదం రావచ్చు. అందుచేత 
ఎల్లప్పుడూ నీ వెంట ఉండటానికి నా 
ఉంగరం ఇస్తున్నాను. దీన్ని ఎల్లప్పుడూ నీ 
వేలినే ఉంచుకో. ఉదారపురుషపుడూ ఉత్త 
ముడూ అని తోచినవాడికి మాత్రమె దానిని 
ఇయ్యి. అంతేకాని సామాన్యుడి. కెవరికి 
ఇయ్యుకు !” అన్నాడు. 

శల్యుడు కాశీరాజువద్ద సెలవు తిసుకుని 
(ప్రయాణమైపోతూ. దారిలో కోసలదేనపు 
రాజును కలునుకున్నాడు. 

“ని గురాన్ని కాశీరాజుకు కానుక 
పెట్టావా? ఆయన నికు ప్రతిఫలంగా ఏిమి 
చ్చాడు *” అన్నాడు కోసలరాజు. 

“నాకు కొలు విచ్చారు,” 
శల్యుడు. 

' నేనైనా ఆ పనిచేసి ఉండేవాళ్ళు. ఇంకే 
మిచ్చారు * అన్నాడు కోసలరాజు, 


వెంటనే 


అన్నాడు 
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ఈశా” 


“ నాకు బోలెడంత థనమిచ్చారు. (ప్రయా 
ఇభానికి రధమూ గుురాలూ 
అన్నాడు శల్యుడు. 

“ అవి నేనైనా యిచ్చి ఉండేవాళ్టో. నిన్ను 
కాలినడకను గాంధారదేశం చెళ్ళమంటానా? 
ఇంకేమిచ్చారు ?” అన్నాడు కోసలరాజు, 

“ విటన్నిటిని దొంగలు దోచినా ఎల్ల 
ప్ర్తుడూ తాము జ్ఞాపకం ఉండగలందులకు 
ఈ ఉంగరం ఇచ్చార్కు” అన్నాడు శల్యుడు. 

“ చాలా బాగుంది. నాకైతే ఆ ఆలోచన 
తట్టివుండేది కాదు 1 అన్నాడు కోసలరాజు, 

"వారు నాతో ఇంకోమాటకూడా అన్నారు, 
మహారాజా! ఉదారులూ . ఉత్తములూ 


ఇచ్చారు” 
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అయినవారికి మాత్రమే ట్‌న్సి అవ్వమని, 
సామాన్యులకు ఇయ్యవద్దని అన్నారు. 
సన్ను అన్నుగహించి తమరు ఈ ఉంగరం 
స్వకరించాలి 1! అన్నాడు శల్యుడు. 
కోసలరాజు శల్యుళ్హై పరమానందంతో 
ఆలింగనం చేనుకున్మి అతనిని కొద్దిరోజులు 
తస అతిథిగా ఉంచురుని, అతనికి అంతు 
లేని కానుకలిచ్చి. పంపిశాడు.. పిటితో 
శల్యుడు తన దేశం చేరుకుని తన తల్పితో 
చాలాకాలం సుఖంగా ఉన్నాడు. తరవాత 
కానీ కోసల దెశాల మథ్య యుద్ధాలు లేవు: 
బేతాళుడీ కథ చెప్పి, “రాజా, శల్యుడ్‌ 
పట్టుదలలో మూర్జత్వంకూడా ఉన్నట్లు నాకు 
తోస్తున్నది, కోసలరాజుకు గుురం ఇయ్య 
నిఠరాకరించినవాడు, తన దృష్టిలో అంతకన్న 
విలవైన ఉంగరాన్ని ఎందుకు ఇచ్చేశాడు ? 
కోసలటబేశపు రాజుకు కాశీరాజు శత్రువెన 


సంగతి శల్యుడికి తెలునుగదా ? కానీరాజు 
ఉంగరాన్ని ఆయనకే ఎందు కివ్వాలి ? ఈ 





(పన్నకు సమాధానం తెలిసికూడా చెప్పక 
పోయాపో ని తల పగిలిపోతుంది,” అన్నాడు. 

స్ట శల్యుడు ఎంతమాత్రమూ మూర్జుడు 
కాడు. కోసలదెశపు రాజు ఉదారుడన్నది 
శల్యుడికి ముందె తెలిసిపోయింది. 
రుడు కానిపక్షంలో అతని గుురాన్ని బలవం 
తంగా తీసుకునేవాడే తప్ప, తన శత్రువుకు 
బహుమానం తీసుకుపోయేవాళ్డి సురక్షితంగా 
శతుదేశంలోకి వెళ్లనిచ్చి ఉండడు. అదీగాక 
శల్యుడు ఆ ఉంగరాన్ని కోసలరాజుకు 
కానుక ఇచ్చి ఇద్దరు రాజులమైతి సంపా 
దించుకోవటమే గాక, అఆ ఇద్దరి మధ్యా 
స్పెహంకూడా చేకూర్చాడు. 
అతను మూర్టుడు కాకపోగా చాలా వివెకి 
అని నా ఉద్దేశం” అని విక్రమార్కుడు 
జవాబిచ్చాడు. 

రాజుకు ఈ విధంగా మౌనభంగం 
కాగానే బేతాళుడు శవంతో సహా మాయమై 


మళ్లీ చెప్టెక్కాడు. --(కల్పితం) 


ఉదా 


ఇందువల 
న్‌ 





ఓక ఊళ్ల రామయ్య అనే బిదవాడుండే 
వాడు. వాడికి సెంటు పాలంకూడా లెదు. 
ఎలాగై నా ఉబ్బు నంపాదించి- తానుకూడా 
ఒక వ్యవసాయదారై, మిగిలిన రై తుల్లాగే 
సంతకు సామాన్లు. తోలుకుపోవాలని 
రామయ్య ఉబలాటం. కాని అతను ఎంత 
ఒళ్లు విరుచుకున్నా తన భుకక్తికే సరిపోయీ 
సరిపోకుండా ఉంటూ వచ్చింది. 


చివరకు రామయ్య వీదో విధంగా సంతకు 


సరుకు తీసుకుపోయి. అమ్మాలని నిశ్చ 
యించుకున్నాడు. అతనివద్ద మూమెడు 
ఉన్ని; మ్మాతం ఉన్నది. అ కొద్దిపాటి ఉన్నిని 
ఊళ్లో ఎపరికి అమ్మినా అమ్మవచ్చు, దానికి 
ఎంత్రో డబ్బురాదు. అలాటప్పుడు ధాన్ని 
సంతకు తీసుకుపోతే అందరూ నవ్వుతారు. 

ఆందుకని రామయ్య ఒకరోజు అడివికి 


పోయి ఒక గోతంలో పాచిమొక్కులు వేను. 
కుని ఇంటికి తిరిగి వచ్చాడు. ఆ పాచి 


మొక్కల పైన తనవద్ద ఉన్న ఉన్ని కప్పి, 
గోతం మూటగట్టి సంతకు బయలుదేరాడు. 
ఇలాటి వాడే సోమయ్య అనే వాడొకడు 


కూడా సంతకు ఒక గోతంతో వచ్చాడు. 
అతనిది ఇంకొక (గామం. అతని గోతంలో 
మూడు వంతులు సరుగుడుళశాయల్తూ, పాటి 
పైన పోకకాయలూ ఊన్నాయి. 

సంతలోకి అడుగు పెట్టటానికి 
రామయ్యకు గుండి చాలలెదు, 
కూరగాయలు గుట్టల్లాగా పేర్చి ఉన్నాయి. 
ఆవులూ గారెలూ మేకల్తూ గుృుఠాలూ 
వందల సంఖ్యలో అమ్మ కాని కున్నాయి. 
ఒక్కొక్క ఆసామి బళ్లమీవద ఎన్నో పందల 
రూపాయలు ఖరీదుబేసే _సరుకులు 
తెస్తున్నాడు. స 

అందుచేత రామయ్య సంతకు దూరంగా 
ఒక చెట్టుకింద తన మూటతో సహ కూచు 
న్నాడు, సోమయ్యకూడా అక్కడికే వేరు 


అక్కడ 





=. అర్‌. సాంబశివరావు 


వా 
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కున్నాడు, ఇద్దరూ ఒకరినొకరు పలకరించు 
కుని నువెం తిెచ్చావంకే నువేం తెచ్చాపని 
అడుగుకున్నారు. రామయ్య తన గోతంలో 
నుంచి ఉన్న తిసి చూవించిి, " భేషైన 
సరుకు !” అన్నాడు. సోమయ్య తన మూట 
నుంచి పోకకాయలు తిసి, "* చూడు, నిమ్మ 
కాయలంత పోకలు అన్నాడు. 

“ సంత చాలా అడావుడిగా ఉంది. మన 
బేరం ఎవరూ లక్ష్య పెట్టరు. మనం మన 
సరుకులు మారకం వేసుకుంటే విం?” 
అన్నాడు సోమయ్య. 

“ఉన్నికి పోకలు మారకమా?” అన్నాడు 
రామయ్య, లోపల ఆశపడుతూనే. 


గ్గ . పో 
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(/ పోకలైతనేం ? బంగారమంటి సరుకు. 
అంతగా అయితే ఒక అర్థణా రొక్కం 
ఇస్తాలే 121 అన్నాడు సోమయ్య. 

రామయ్య ఆందురు ఒప్పుకున్నాడు, 
ఇదరూ మూటలు మార్చుకున్నారు. + ఇఠీ 

లు గా 
వస్తా” అంటూ సోమయ్య అక్కడినుంచి 
బయలుదేరాడు. | 

“నా అరణా ఇచ్చి మరీ వళ్లు” అన్నాడు 

6కే లా 
రామయ్య. 

“బాకీ రాసుకో. తరవాత చెల్లువేస్తా. 
నేనెక్కడికీ పోనులే. మాది ఫలాని [గామం. 


నా పేరు ఎవరినడిగినా చెబుతారు. వెంట 
డబ్బు తేలేదు,” అన్నాడు సోమయ్య, 





సేది లేక రామయ్య సోమయ్యచేత 

అర్హణూ బాకీ గురించి [ప్రమాణం చేయించు 
కున్నాడు. ఎవరిళ్ళదు వారు వెళ్ళారు, 
తాము మోసపోయినట్టు ఇద్దరికీ తెలిసి 
పోయింది. కనీసం అర్ధ్థణాబాకీ అయినా 
వనూలు చెనుకుందామని రామయ్య 
సోమయ్య ఉండే (గ్రామానికి వెళ్ళాడు, 

సోమయ్య ఆ ఊరి షావుకారిదగ్గర 
కమతం. చేస్తాడు. అతను రామయ్యను 
చూస్తూనే, " మొత్తానికి నన్ను ముంచావే !” 
అన్నాడు కోపంగా. 

“నువు నన్ను ముంచలేదా ఏమిటి?” 
అన్నాడు రామయ్య. 
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సట ను మెవమి ఎను అతని వినరు నాననన నాం. కావ్యా ళా + వా] జాలా 
క్ల క్క థ్‌ జ 


= త 
సళళ 


త్‌ లం 


“దానికీ దానిక చెల్లు!” అన్నాడు 
సోమయ్య. 

“ అదంతా వల్లకాదు. నాకు అర్హణా 
బాకి ఉన్నావు. (పప్రమాణంకూడా చేశావు. 
అది చెల్లువెయ్యి !” అన్నాడు రామయ్య, 

“ నాదగ్గిర చిల్లిగవ్వకూడా లేదు. కాని 
మనమిద్దరమూ లాభంపొందే ఉపాయం 
ఒకటి చెబుతా విను. మా షావుకారు" ఇంటి 
వెనక ఒక లోత్రైన గొయ్యి ఉంది. ఒకసారి 
షావుకారు ఆ గోతిలో నిచ్చెనవేసి దిగుతుంటే 
చూశాను, అందులో ఏదో' దాచివుంటాడు. 
ఇవాళ ర్యాత్రి మనిద్దరం కలిసి ఆ గోతిలో 
ఏమున్నదీ తెలునుకుని తీసుకుని పంచు 








రుందాం. సహాయపడతావా ?” అన్నాడు 
సోమయ్య, 

రామయ్య కొంచెం అలోచించి సరే 
నన్నాడు. అందులో ఏదన్నా నిధి దొరికే 
ఇంతపొలం కొనుక్కుందామని అతనికి ఆశ 
కలిగింది. 


ఆ రాతి సోమయ్య ఒక గోతమూ, తాటి 
మోకూ తెచ్చాడు. అర్హరాత్రివళ. ఇద్దరూ 
షావుక్తారుగారి దొడ్లో (ప్రవేశించారు. రామయ్య 
మోకు పట్టుకున్నాడు. సోమయ్య గోతంతో 
సహా మోకుపట్లుకుని గోతిలోకి దిగాడు, 
అతను ఎంత వెతికినా గోతిలో మట్టి తప్ప 
ఏమీ కనిపించలేదు. 


న 


“ ఈ రామయ్య గడుసుముండాకొడుకు. 
ఏమీ లేదంటే మోకు గోతిలో పారేసి చక్కా 
పోతాడేమో! అందుచేత యుక్తిగా పైకి 
వెళ్ళాలి,” అ నుక్తుని సోమయ్య తాను 
గోతంలో కూచుని గోతాన్ని మోకుకు కట్టి, 
“ ఇదుగో, ఇక్కడ వున్నదంతా గోతంలో 
కట్టాను. దాన్ని పెకిలాక్కుని, మళ్లీ మోకు 
లోపలికి వేసి నన్నుకూడా లాగు!” అని కేక 
పెట్టాడు. రామయ్య ఉత్సాహంతో గోతాన్ని 
పెకిలాగాడు. 

“ఈ సోమయ్య నమ్మదగిన మనిషి 
కాదు. వాడికి ఇందులో ఎందుకు భాగం 
పెట్టాలి? వాళ ఆ గోతిలో అఘోరించని |” 
అనుకుని రామయ్య మూట వీపున వెసుకుని 
తన [గ్రామానికి నడపసాగాడు. అందులో 
సోమయ్య వున్నసంగతి రామయ్యకు 
తెలియదు. 

కొంతదూరం పోయాక మూట బరు వని 
పించి రామయ్య దాన్ని దించాడు. 

వెంటనే సోమయ్య మూట విప్పకుని 
బయటికి వచ్చాడు, 

“ దుర్మార్గుడా నన్ను మళ్లీ మోసం 
చేశావా ?” అన్నాడు రామయ్య. 

“ని మంచితనం విమయింది? నిధిలో 
నాకు పంతులేకుండా అంతా కాజెయ్యాలని 


వ క “చం ద వరా ము క టర ర నప తా సదా మ ఇ 
తరి 





చూడలేదా? దానికీ దానికి చెల్లు! 
అన్నాడు సోమయ్య. 

“" అదంతా వల్లకాదు. నాకు అర్ధణా 
బాకీ ఉన్నావు. _పమాణంకూడా చేశావు !” 
అన్నాడు రామయ్య. 

“నేను కాదన్నానా? నాదగ్గిర ఉన్న 
పుడు వసూలు చేనుకో![” అన్నాడు 
సోమయ్య, ఎవరిదారిన వారు వెళ్ళిపోయారు. 

తరవాత సోమయ్యకు పెళ్లి అయింది. 
పెళ్ళాం కొంతడబ్బు తెచ్చింది. సోమయ్య 
కమతం మానేస్తి కొంత పొలం కొను 
క్కుని, వ్యవసాయం (పారంభించాడు. 
అది లాభించింది. ఊరిబయట ఇల్లు వేశాడు. 
మూడుపువ్వులూ అరుకాయలూగా ఉంది, 

రామయ్యమటుకు. ఎప్పటిలాగే ఒళ్ళు 
విరుచుకుని కష్టించి పొట్టపోనుకుంటు 
న్నాడు. ఒకనా డతనికి సోమయ్య బాకవున్న 
అర్హణా జ్ఞాపకం వచ్చింది. అది వసూలు 
చేసుకోవటానికి సోమయ్య ఉండే [గామా 
నికి బయలుదేరాడు రామయ్య. 

సోమయ్య తన ఇంటిపంచలో కూచుని 
ఉండగా రామయ్య వస్తూండటం కన 
బడింది. వెంటనే అతను లోపలికి వెళ్లి 
భార్యతో, “ఒస్తే బాకీటారు రామయ్య 
వస్తున్నాడు. నేను చచ్చిపోయినట్టు పడు 
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కుంటాను. నువు నామీద పడి 
ఉండు. సాయంశకాలందాకా ఏడిచావంకేు 
ఈ రామయ్యటడ శాశ్వతంగా వదిలి 
పోతుంది,” అన్నాడు, 

సోమయ్య భార్య అలాగే చేసింది. 
రామయ్య వచ్చి అంతా చూశాడు. కాని 
అతను బెళ్లిపోలెదు, పంచలోనే తిష్టవేశాడు. 
“అంకా సోమయ్య నీ బాకీ ఏం చెల్లిస్తాడు, 
నాయనా ? సోమయ్యకు అన్నిరుణాలూ తిరి 
పోయాయి 1” అంటూ సోమయ్య భార్య 
పెట్టాంది. ॥ 

శ అయ్యో, సోమయ్య నాకు దీర ర స్నెహి 
తుడు. 8 ఉత త్రత క్రియలు యట 


రాగాలు 


ప చందమామ తపం నాన 
లం 


మరీ వెళతాను, మెమిజ్దరమూ కలిసి చేసిన 
వ్యవహారాలు టోలెడున్నాయి 1" అన్నాడు 
రామయ్య. 

ఆయన  ఇఅంటిబయట నిలబడి దారి 
పోయేవాళ్ళద్వారా శవవాహరకులకోనసం 
కబురుచేశాడు.. వాళ్లు వచ్చారు. 

“నా బంధువులంతా వచ్చినదాకా 
శవాన్ని శ్మశానానికి తీసు కుపోవటానికి 
వీల్లేదు = అన్నది సోమయ్య భార్య. 

సూర్యా స్త్రమయమయింది. రామ య్య 
వెళ్లిపోలేదు. ఇరుగుపొరుగు ఇళ్లవాళ్లు వచ్చి, 
“ శవాన్ని కదిలిస్తగాని మం ఈ రాతి 
భోజనం చెయ్యటానికి లేదు. అందుచేత 





వెంటనే శవాన్ని పాడుపడిన గుడిలోకి 
చేర్చండి,” అన్నారు. 

“ శపజాగారం ఎవరు చేసారు? నేను 
ఈ శవంతో ఒంటిగా ఆ పాడుపడ్డ ఆల 
యంలో అఆల్లవార్లూ ఉండలేను,” అన్నది 
సోమయ్య భార్య. 

“ అందుకు నేనున్నానుగా. నా పర్ణ 
మిత్రుడి శవాన్ని రాత్రల్లా నేనే చూను 
కుంటాను” అన్నాడు రామయ్య. 

సోమయ్య భార్య రహస్యంగా భర్తతో, 
“ ఇప్పుడేం చెయ్యాలి ?” అన్నది. 

“ గుడికి తీనుకుపోనీ. భయంలేదులే [” 
అన్నాడు సోమయ్య. అతన్ని శవవాహకులు 








వక మయన్‌ మాడనన వచననన నమ చపావనదుట మనన ననన నేనన నా ననాము వానలా మ ననా 


గుడిలో చేర్చి వెళ్లిపోయారు. రామయ్య శవ 
జాగరం [పారంభించాడు. 

అర్థరాతి అయింది. గుడిబయట మను 
షుల' సందడి అయింది, రామయ్య చప్తున 
గర్భగుడిలోకి వెళ్లి దాక్కున్నాడు. కొద్ది 
సేపటిలో నలుగురు దొంగలు గుడిలోకి 
వచ్చారు. వౌళ్ల నాయకుడు ఒక మూట 
దించాడు. అందులోనుంచి ఖరిటైన నగలూ, 
డబ్బూ తీస్‌ నాలుగు కుప్పలుగా వేశాడు. 
ఆ వస్తువులలో ఒక క త్తికూడా వుస్పుది. 

" ద్రిన్ని ఎవరు తీసుకుంటారు?” అని 
దొంగలనాయకుడు అడిగాడు, 
చప్పరించి, అది పనికిమాలిన కత్తి అన్నారు. 


వొంగలు 








లీ 


“కాదు! ఇది ఖేపషైన కత్తి. కావలి] 
ఒక చేటున ఈ శవాన్ని రెండుగా తెగే 
జ్‌ 


| 


వ 


ణీ 


చూపుతాను!” అంటూ దొంగలనాయకుడ 
కత్తి తిసుకుని సోమయ్యను సమిపించాడు, 
వెంటనే సోమయ్య అెచినిలబడి, "ఏయ్‌ 
భూతాలూ ! మీరంతా ఎక్కడ చచ్చారు గ 
అని అరిచాడు. మంత్రం వసినట్టుగా దొంగ 
అంతా మాయమయారు. ఈ సంగతి తఆెలును 
కుని రామయ్య ఇవతలికి వచ్చాడు. 
“చూశావా? మన పంట పండింది, 
అదంతా పంచుకుందాం పట్టు ౯” అన్నాడు 
సోమయ్య. దొంగలు దోచిన సొమ్మంతా 
పంచుకోవటం పూర్తి అయింది. 
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“అంతా బాగానే ఉంది. నా అర్ధణా 
మాకుమిటి అన్నాడు రామయ్య, ఇద్దరూ 
తగాదా పడసొగారు, 

ఈలోపల దొంగలు చాలాదూరం 


పారి 
పోయి ఒకచోట ఆగారు. దొంగలనాయకుడు 
తన అనుచరులతో, "'' మనం ఇవాళ చాలా 
నామర్షాపని చేశాం. మహమహా యోభులకు 
రూడా భయపడని మనం దడుచుకుని అంత 
సొమ్ము వదిలేసి వచ్చాం. మనలో గుండె 
థైర్యం గలవాడెవడైనా వెళ్ళి ఆ గుడిలో ఏం 
జరుగుతున్నదీ చూసివస్తే బాగుంటుంది !” 

అని సలహాయిచ్చాడు, 
మిగిలిన ముగ్గురు దొంగలూ బెళ్ల నిఠరాక 
రించారు. టొంగలనాయకుడికి తప్పింది 
కాదు. అతను గుండెలు అరచేత పట్టుకుని 
పాడుబడిన గుడిని సమీపించి బయటినుంచి 
ఆలకించసాగాడు. లోపఅ రామయ్య 
సోమయ్య లిద్దరూ గుడి మారుమోగేట్టు 
అరుస్తున్నారు. "నా అర్థణా వీమైనట్టు 1” 
పాయా కో 
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అంటున్సాడు రామయ్య. “ని అర్ధణా నీకు 
ముట్టింది ఫో 1” అంటున్నాడు సోమయ్య, 

ఈ మాటలు వినగానే దొంగలనాయకుడికి 
ముచ్చెమటలు పోశాయి. అతను మిగిలిన 
టొంగలవద్దకు బెళ్టి, ల్‌ ఓయమ్మో, ఆ గుడిలో 
ఎన్నీ భూతాలున్నాయో మనం ఊహించ 


లేం! మనం టోచిన సొమ్మంతా పంచితే 


ఒక్కొక్క భూతానికి అర్హణా వచ్చింది! 


అదికూడా అన్ని భూతాలకూ సరిగా అంద 
లేదు! ఇవాళ మనం లేచిన వేళ మంచిది! 
పోదాం పదండి. బతికుంకు బలుసాకు తిన 
వచ్చు!” అన్నాడు. దొంగలు వెళ్లిపోయారు. 

చివరకు రామయ్యా సోమయ్యా రాజీ 
పడ్డారు. తన అర్థణా కింద రామయ్య 
దొంగల కత్తి తీసుకున్నాడు. తరవాత 
రామయ్య తన వంతు ధనంతో ఇంటికి తిరిగి 
వచ్చి, పాలం కొనుక్కుని, పెల్లాడి రైతు 
జీవితం గడపసాగాడు. సంతకు సరుకులు 
తోలుకుపోవాలన్న అతని కోరిక ఈజేరింది. 
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విన్నదా మాట ఆ - విరిబోణి వాని అట వణిక్పుంగవు - నా యతనమ్ము 
(కన్నన తనవాడు - కాదన్న దంతి. చిటి కూతునకు పెండ్లి _ 'సేసడ్‌ దినము; 
వెంటనే చెలికత్తె - లంటక వాని వకఠుడు నేనుగు నెక్తి - వాద్యముల్‌ (మోయ 
కంట గించుచు "పొమ్ము - కానరా” కనిరి దరియుచు నున్నంత - కరి పిచ్చి యెక్కి 
చీకటిలో ఎటు - చేరుకో లేక గగ్గోలు పజచె నా-గత బంధువులను 
ఆ కడయున్న దే-వాలయమ్మునకు నుగ్గు నూచమ్మయి = నొచ్చిరి వారు. 


చని వాడు మూలగా - శయనింవ బోవ దిక్కు కొక్కరుగాగ - తెఖవ ఒక్కతెయె 
మును మాట మెజకు - తన వాడె వచ్చె అక్కడ నున్న వీ - డామెను జేరి 


నని రక్షకుని కూతు - తను కౌగిలించి భయపడ వలదని - పాణ్మిగహించి 

కను విచ్చి చూడగ - కావర మెక్కి నయముగా రక్రించె - చయమీజణి యతడు. 
అర మర యొజుగక - అనుభవింపంగ ఇంతలో సద్దెల్ల _ కొంత అడంగ 

తరుగని మమతతో - తరుణి వచించె కాంతలు పూరుషుల్‌ _- కడగి ఏతెంచి 

“ఆ ఏమయి నీటుకా-డా మాట లేదు, వీని చేయిని వటి - వినిపై (వాలి 

ఈ మాతకా వల-పించితి నన్ను ” చానయాతుట. గాంచి - సంభమ. పడిరి. 
వాడుక మాటలే - వాడు వచించె .ప్రాప్తమెయ్యిది అంతె - గుప్తమై వచ్చు 
తోడనే ఆ కన్య - తోసి వేసినది. ఆ ప్త్రమయ్యదియె లో-కా లోకములను - 
ప్రాప్త మింతే యని - పదపడి వాడు అను వానిగని సెట్టి - అంతయు నెజిగి 


సుప్తి సౌఖ్యము గోరి - చొచ్చె పురమ్ము. . అని ఆడలేక రా.జాజ్ఞకై నిలిచె... 
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ఇంతలో నిది పుర-మంతయు [పాకె 
అంతట నందజు - అచటికే తేర. 
పాలకుండును వచ్చి - పదిమంది నడిగి 
ఏ లీల తోచక - వమని యడిగె. 
అప్పుడు వారెల్ల - నంతయు చెప్ప 
చప్పుడు గాకుండ - చక్కని కూతు 
చేసిన దంతయు *- చెవులార వినుచు 
వాసిగ నింకొక - బాటయి లేక 

రూతు నొసంగి నీ- రాత యిదంచు 
ఆతని యువరాజు - నంతట చెసె. 
ఆలయమ్మందున - నతనితో నున్న 
ఆ లలనయు వాని - నపుడె పెండ్రాడె, 


ళ్లు" . శ 


లు. 


వంటల పంటల నంటంలుటాట 

కావున, మిత్రులా-రా, విధి బల 

ఏ వారికైన - నిర్ణింపగారాదు. 

ఏవేవా బాధల - నిటు తపియించి ్ల 

ఈ వళ మనసెల్ల - ఇట్టయ్యె నాకు గ 

అని హిరణ్యక మన్న - నా మ్మితులంత 

చనవుతో వానిని - సైయంచు మెచ్చి 

కలగి పోకు మటంచు - కలకను అర్చ 

పలికెను తాబేలు - పరమ మిత్రులకు 

మందరకం (తాబేలు) 

నీ కథ విన్నంత - నీపైన మరులు 

నాకును వుట్టె న-న్నా స్వాగతమ్ము! 

ఈ 'సర స్తిరమం - దే దిగుళ్లెక 

మా సఖ్యమున నుండు - మది ఖీతినుడిగి. 

విత్తమ్ము వచ్చును - విత్తమ్ము వోవు 

విత్త యౌవనములు - సత్తిముల్‌ గావు, 

తెలివైన వానికి - దేశ మేటైన 

కలత యేటికి నీది - కాసార మింక. 

విత్తముండియు తను - వెసట పడును 

చిత్తమ్ము చెడి .రట్టి - చెడు దైవఘటన,. 
హిరణ్యక౦ : 

అది యెట్లు మిత్రమా - ఆనతిమ్మోయి 

పదిలమ్ము ధనమున్న - పాటులవేవి ? 
మందరకం౦ : 

విను మొక్క కథ చెప్పి - వివరింతు దీని 

ధనముండి అనుభవిం-పను వీలుకాదు - 


బూలూలాూాలాాలూలూారాాంలూలూ వాతాలాంా నాల నో ్గి 
లాం చందమావు అంబా ల య భి ఖా 
జ్యా 


ల 


లకు 


అ నాలా జా. లాలా 
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క! 
న! 
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ట్ర 


తటాక లటుటడు . 
దాపుడు ధనమేల - తనకు కానపుడు 
కాపుండి చేసెడి - కార్యమేముండు ? 
సోమిలకుని కథ : 
ఓ మిత్రమా మున్ను - సోమిలకుండు. 
ధథీమంతు డొక సాలె - తేజు వహించె. 
రకరకమ్ముల చిత-రచనలతోడ 
చకచక వస్త్రాలు - నంతరించుచును. 
పనివాడు పట్టు దు-ప్పటములు నేయు 
కని విననట్టి జ-గా జరీలల్లు. 
ఏమెన వాని కిం-తే ని ధనమ్ము 
ఏమాత్ర మును నిల్వ-కే పోవుచుండె. 
నాసి బట్టలు కొన్ని - నేసెడి వారు 
గాసి బొందకయుండం-గా విడు నవయు 
పని యెంత చెసిన - బట్ట కట్టుటకు 


శ జ్‌ 
వనన 
వాలా ప ము. 
తన వరస తా 


శీ | 

అదా దాణా మ 1 జ 

చటం క న సీ 

న న న 
లు. డు 


క్ర, 
/ 
జ్‌ "జ 


స ర్త్న్‌ క్ష” 
టా 
ప 
న్ను ఇ 


వను 
"జ్యా 
బ్‌ 


పమ కా. 
న క 


ః (| 
1? 
న 
| 


మాడా 
ర 
న 
ల్‌ 


ల 
| ళా ల 
అయనా 





ఈమ్మాత చాలదా - ఇంకెల మనకు 
ఉత్తమాట లివన్ని - ఊరేమిచేసె 
విత్తము వచ్చునె _- పత్తనమ్మైన 


తినుటకే కాని రాతికి నిల్వ నున్న. సంపాదనము సేయ - చాలు నీ పురము 
అత నొక్కనాడు భా-ర్యను పిల్చి చెప్పె! జ్రల్సు దిరిగిన - కూడునా సొమ్ము? 
సోమిలకుడు : నొమలతకటు? 


గత చింత ఫల ఈ - వితము కష్టమ్ము. . ళ్లు పొయి వత్తు నే - విత్త్వమ్ము దెత్తు 
ఎంత సంపాదించి - ఏమి లాభమ్ము?  స్ష్యక్రు కావలసిన - మాడలు దెతు. 
సుంతైన మిగల దో - సుదతి ! ఎమందు? ఏపూట కాపూట - ఇది యేమ్మిబదుకు / 
పని వచ్చి యిట్లుంట - పాడిగాదింక దాపుడు డబ్బున్న - దక్కును (బదుకు 
వనిత నేపోయి వ-త్తును ; ఊరు విడిచి. జ ఇ ౪ 

భార: అని భార్యతో చెప్పి - అరిగె నాతండు 
'ఈ మాట లేటికి - ఈ వ్యథలేల? చని, వర్మమాన పట్టణమును జేరె, 
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ఒకప్పుడు బసానగరానికి మహమ్మద్‌ ఇబస్‌ 
నులేమాన్‌ సుల్తానుగా ఉండేవాడు. బగ్జాద్‌లో 
ఉండే ఖలీఫా హారూన్‌ అల్‌రషీద్‌ కింద 
ఈయన సామంతరాజు. ఈ సుల్తాను పట్ట 
ఇద్దరు మంత్రులుండేవారు. వారిలో వజీర్‌ 
అల్‌ఫదల్‌ అనేవాడు చాలా ఉత్తముడు, 
వజీర్‌ అల్‌ మూయీస్‌సావీ అనేవాడు చాలా 
చెడ్డవాడు. అందుచేత (ప్రజలు అల్‌ ఫదల్‌ 
అంక ఎంతో అభిమానంగా ఉంటేవారు, 
సావీని చూసి భయపడేవారు. 

ఇలా ఉండగా ఒకనాడు బ(సానగరానికి 
అన్నిదేశాలనుంచి ఆడబానిసలు అమ్మ కానికి 
వచ్చినట్టు సుల్లానుకు వార్త తెలిసింది. 
ఆయన అల్‌ ఫదల్‌ను పిలిచి, "'బానిసలలో 
అపూర్వమైన సుందరి ఉన్నట్టయితే పదివేల 
పీనారాలదాకా ఖర్చుచేసి నాకు కొనిపెట్టు,” 
అని అజ్ఞాపించాడు, అల్‌ ఫదల్‌ బానిస 
వర్తకులవద్దకు వెళ్ళి నుల్తానుగారు కోరి 
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నటువంటి. బానిసకోసం 
వెయ్యి దీనారాలు మించిన ఖరీదుగల బాని 
సల నందరినీ స్వయంగా చూశాడు. కాని 
వారిలో ఒకతెకూడా అల్‌ ఫదల్‌ కు నచ్చలేదు. 

అదిమొదలు, బానిసవర్తకులు రోజూ 
ఆయనకు అందగ త్తెలను తెచ్చి చూపుతూ 
వచ్చారు. సుల్తాను ఆయనకు పెట్టిన గడువు 
ము్ఫురోజులు. ఈ గడువు పూర్తి అయింది, 
వజీరు వెయ్యిమంది బానిసలను స్వయంగా 
చూశాడు. కాని ప్రయోజనం లేకపోయింది. 

గడువు పొడిగించమని సుల్తానును కోరు 
రుందామనే ఉద్దేశంతో అల్‌ ఫదల్‌ గుురం 
ఎక్కి తన ఇంటినుంచి బయలుదేర బోతుం 
ఉగా ఒక వర్తకుడు వచ్చి, గ్‌ అయ్యా, తాము 
కావాలన్న అపురూపసుందరి ఒకతె అమ్మ 
కానికి వచ్చింది,” అన్నాడు. 

“" అయితే ఆమెను వెంటపెట్టుకుని రా 
అంటూ అల్‌ ఫదల్‌ గరం దిగి మళ్లీ లోప 


విచారించాడు. 





ఎస్‌. థర్మారావు 


మద్య మున ననాముముచాతెననా నన. 
శముశమూ* ధాన 


వంకా న వైక్తా- సనా 


లం న! ాధాణక. .-.-. 


యాలు లుల పంట 
లికి వచ్చేశాడు. మరొక గంటలోపల వర్త 
కుడు ఒక బానిసపిల్లను తనవెంట తీసుకు 
వచ్చి పెద్దవజీఠుకు చూపాడు. ఆమె నిజం 
గానే అద్భుత సౌందర్యవతి. ఆమె పేరు 
అనీస్‌ అల్‌ జలిస్‌. అనీస్‌ అల్‌ జలీస్‌ అనే 
మాటకు “" పియనసఖి ” అని అర్దం, ఆమె 
గొప్ప అందగత్తె కావటమెగాక బాగా చదువు 
కుని పాండిత్యంకూడా సంపాదించింది. 

,వజీర్‌ అల్‌ఫదల్‌ ఆమెను కొనటానికి 
నిశ్చయించుకుని, “* ఈ బానిసకు పదివేల 
దీనారాలిస్తాను. ఈమెను నాకోసం కొనటం 
లేదు, సుల్తానుగారికోసం కొంటున్నాను. 
పదివేలవరకూ ఇవ్వటానికి నాకు అనుమతి 
ఉన్నది,” అన్నాడు. 

“ నులానుగారి కోసం అయినపక్షంలో 
నేను ఏమిచ్చినా పుచ్చుకుంటాను. కాని 
ఒక్కవిషయం తమరు చిత్తగించాలి.. ఈ 
పిల్ల చాలా దూరప్రయౌణం చేసి బ(స్రాకు 
ఇవాళే చేరింది. అందుచేత గాలిమార్చు, 
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పదిరోజులపాటు మన౪ఇంట ఉంటుంది. 


"ఈ పదిరోజులూ ఇది మన అబ్బాయి అలి 
'నూర్‌ కంటపడకుండా ఎలా చూస్తావో, 


జాగర్త !” అని చెప్పాడు. 

అల్‌వదల్‌ కొడుకు అలినూర్‌ చాలా 
అందమైన యువకుడు. మంచివాడే గాని 
ఉదదేకస్వభావం కలవాడు... _పియసఖిని 
వాడు చూశాడంకే తప్పక _పేమిస్తాడు. 
ఒక్కక్షణుంలో దాన్ని తన "వలలో వేను 
కుంటాడుకూడా. నుల్తానుగారిదగ్గిర వజీర్‌ 
పరువు కాస్తా పోతుంది. ఈ సంగతులు 
వజీరు భార్యకు తెలుసు. అందుచేత ఆము 
(ప్రియనఖిని జనానా దాటి రానివ్వకుండా 
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నాం ఓ ఫా. శ్ర న్న యా స్స కా 
గ (జూ | టు. 
శా 
భ్రభిపలొ హారాల ఎద్టాా లా చార సంచా నం? ప! 
ఇల ఉర్టీట ్‌ల వ. శం అస్గ్‌ం శా తోలి వా చక్థేల తోఆ శీత మ. 
దలు ంచుాంకనడు...లడు.-.ాటకుాలముాాల యాతా యుల 


వుంచుతూ వారం. రోజులపాటు ఎంతో 
జాగతగా కాపాడింది. 

ఒకనాడు ఆవిడ స్పానశాలకు వెళ్ళివున్న 
సమయంలో అలినూర్‌ జనానాలో పవేశించి 
(పాయసఖిని చూడనే చూశాడు. ఒకరినొకరు 
చూసుకున్న క్షణానే వారిద్రరిమధ్యా _పేమ 


కలిగింది. అతను ఆమెను ఒప్పించి తనతో 


బాటు. బయలుదేరన్‌నుకుని, కొంతడబ్బు 
. చేతబట్టుకుని వెళ్లిపోయి అమెను పెళ్లాడాడు, 

తన కొడుకు చేసిన పనిచూసి అల్‌ ఫదల్‌ 
కుంగిపోయాడు. "నేను నుల్తానుగారివద్ద 
ఎంతో మర్యాద సంపాదించు కున్నాను. 
ఆయనకి సంగతి తెలిస్తే నా పరువు పోతుంది. 
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నేను నలుగురిలోనూ తల ఎత్తుకుని ఎలా 
తిరిగేది అన్నాడాయన భార్యతో. 

“" ఇది సుల్తానుగారిదా కా వెళ్ళవలిసిన 
అవసరమేమున్సది? మీ సొంత కుమా 
రుడికి మిరు బానిసను కొని పెట్టార నుకోండి, 
అది తప్పా? కావలిస్తై నుల్తానుగారికి 
ఇంకొక బానిసను కొని ఇప్వండి. లోకంలో 
ఇక అందగత్తెలే లేరా ?” అన్నది భార్య. 

చేసేది లేదు గనక వజీరు అల్‌ ఫదల్‌ 
తన కొడుకు చేసిన తప్పు క్షమించ నిశ్చ 
యించాడు. ఈ సంగతి తన తల్లిద్వారా 
రహస్యంగా తెలునుకుని అలినూర్‌ ప్రాయ 
సఖభితోసహా ఇంటికి తిరిగి వచ్చాడు. 
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తల ఆ ఆర పరీ అధీ ఆర ఎస ఆర అల అం స్టీం కీ పకల 
శ క నా స లాయ నల్‌ న ల లు. 

మా క క్‌ క్త అటక ఖాతా మున్‌ కు 


క్క బ్‌ 


ముతక న స. కతత కన్నన్‌ కో 


తన కొడుకూ ్మపియసఖ ఎంత అన్యా 
న్యంగా ఉంటున్నారో చూశాక అల్‌ ఫదల్‌ 
మనను. కొంత కుదటబడింది. 
అల్లా నిర్దశం! అసుకున్నాడాయన. 

చిన్నవజీరు సావీ చాలాజిత్తులమారివాడు. 
వాడు జరిగినది పసిగట్టి నులానుతో చెప్పి 
తనమీద ఫిర్యాదు చేస్తాజేమానని అల్‌ ఫదల్‌ 
భయపడ్డాడు. సావి కొంతవరకూ - నిజం 
తెలుసుకున్నాడుకూడా ; అయితే సులాను 
గారు బానిసను కొనటం విషయం పూర్తిగా 
మరిచిపోవటంచేత, పెద్దవజీరు పైన ఫిర్యాదు 
చెయ్యటానికి ఆయనకు భెర్యం వాలలేదు. 
కొద్దికాలం గడిచింది. పెద్దవజీరు అల్‌ 
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క ష్‌ క కి శ క్‌ గ. జ్‌ శ శ క్ల షం టం 
జ ఆం శాత జం: ॥ ఈ 313 శా ఈ జా శ ఇళ ఈ 
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ఫదల్‌ కు జబ్బుచేసింది. ఆయన తన అప 
సాన కాలఐ సమిపించించని తెలునుకుని, 
తన కొడుకును పిలిచి అప్పగింతలు చెప్పి, 
కన్నుమూశాడు. ఆయన మరణానికి కంట 
తడిపెట్రనివారు బసానగరంలో ఒక్కరు 
దూడా లేరు. గ 

తం్రిపోయాక  అలినూర్‌. దుఃఖసాగ 
రంలో ముణిగిపోయాడు. చాలారోజులు 
అతను బయటికి రాలేదు, ఎవరిని చూడ 
లేదు. చివరకు పెద్దవాళ్ళు అతన్ని మంద 
లించి, '' ఇలా విచారిస్తూ కూచుంకే లాభం 
లేదు. న్‌ద్వారా న్‌ తండి జీవించే ఉన్నాడు, 
గద 1” అన్నారు. 
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ఈ సలహాతో అలినూర్‌ మారిపోయాడు, 
అతను తన మ్నితులందరిని ఆహ్వానించి 
(ప్రతిరోజూ విందులు చేయసాగాడు. బృసాలో 
_ ఉండే పెద్దవర్తకుల కొడుకులందరూ అత 
నికి మిత్రులే. వారు నిత్యమూ అలీనూర్‌ 


చుట్టూ బేరి అతనికి వినోదాలు కలిగిస్తూ, 


అతని ఖర్చుతో తాముకూడా 
సౌఖ్యాలూ అనుభవించ సాగారు. 
అలినూర్‌ అమాయకుడు. స్నేహితులు 
ఏమి అడిగినా ఇచ్చేవాడు. “నూర్‌, ఫలాని 
చోట ఉన్న మీ తోటలాటిది నేనెక్కడా 
చూడలేదు!” అని స్నెహితుడెవజై నాాఆం'కు 
చాలు “అది నీదే ! తీనుకో 1” అనేవాడు. 


సమస 
పాల 


డబ్బు మంచినిరులాగా ఖర్చయి 
పోయింది, ఇళ్ళూ, తోటలూ విచక్షణు 
లేకుండా తన స్నేహితులకు ఇచ్చేసి కొద్ది 
కాలంలోనే అలీనూర్‌ దివాలా తీశాడు. 

“' ముందూ వెనకా చూడకుండా ఎందు 
కిలా ఖర్చు చేస్తారు. వీరంతా నిజంగా మీ 
స్పేహితులనే మీరు నమ్ముతున్నారా ?” అని 
(ప్రియసఖి ఎన్ని సార్లో తన యజమానిని 
హెచ్చరించింది. కాని ఆమె చేసిన హెచ్చ 
రికలు అతని చెవికెక్కలేదు. తన సొత్తంతా 
పూర్తిగా తరిగిపోయేదాకా అతను (ప్రియ 
సఖిని గురించి ఆలోచించనుకూడా లైదు. 

ఆఖరుకు స్పేహితులు మాయ మయారు. 

ల మీదగ్గిర సొమ్ము - ఉన్నంత కాలమూ 
ఈగలు ముసిరినట్టు ముసిరారు. ఇప్పుడు 


'ఒక్కు స్నేహితుడూ ముఖం చూపించడు 1” 
అన్పది (పయసఖి. 


"నా స్పేహిత్తులను గురించి నువు 
అపోహపడుతున్నావు. నేను పూర్తిగా కింద 
పడిపోయినా నన్ను మళ్ళీ వాళ్ళు లేవనెత్త 
గల సమర్థులు ! వారేవో పనులమీద ఉండి 
ఉంటారు. నాఅవసరం. గనక నేనే వారి 
వద్దకు పోతాను. వారునన్నెలా ఆదుకుంటారో 
నువేచూస్తావు+” అంటూ అలినూర్‌ మంచి 
దుస్తులు. వేనుకుని వర్తకుల వీధికి వెళ్ళి 


వాచలచతతాయమడల చంద మా మ పాలా 


జగ క్‌ . ఖ 


కం! న్న 


ల. 


లా ానా్ళ్యా 


త రా రానా 


మ నే ల 
ఫ్‌ ల లీ ఖల 


హహహ హహాహహహమా హా 
మొదటి స్నెహితుడి ఇట్లు చేరుకుని తాను 
వచ్చినట్టు లోపలికి కబురు పంపాడు. 

అ స్నేహితుడు అలినూర్‌ను చూడటం 
ఇష్టంలేక నౌకరుద్వారా తాను ఇంట లేనట్టు 
చెప్పించాడు. 

“ దొంగవెధవ, మొహం తప్పంచాడు. 
కాని మిగిలినవాళ్ళు ఇంత నిచులు కారు 1” 
అనుకున్నాడు అలినూర్‌. 

కాని ఒక్కరూ అతనిని ఆదుకోలెదు. 
చిన్నబోయిన ముఖంతో అలినూర్‌ తన 
ఇంటికి తిరిగి వచ్చాడు. జరిగిన సంగతి 
విని ప్రియసఖి, '' నేను చెప్పలేదా ?” అన్నది. 

తరవాత వారు తమ ఇంట్లో ఊన్న 
సామ్మగి [క్రమంగా అమ్మి ఆ వచ్చిన డబ్బు 
ఖర్చు పెట్టేసుకున్నారు. ఆ డబ్బుకూడా 
అయిపోయాక అలినూర్‌ విచారంలో 
ముణిగిపోయాడు.  అతనికిక బతికే దారి 
కనబడలేదు. 

(ప్రియసఖి దన్నిరు కార్చుతూ అతనితో, 
“ సమస్తమూ. పోయిందన్న, విచారం మీ 
కెందుకు? మీకు నేనింకా ఉన్నానుగదా ! 
ఒకప్పుడు నన్ను విధిలో అమ్మితే పదివేల 
పీనారాలు థర పలికింది. ఎవరు చూశారు, 
నాకివాళ ఇంకా ఎక్కువ థర రావచ్చు. 
అందుచేత మీరేమీ విచారించక నన్ను 


న 4 
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య. న. 
లో 
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బజారులో వ్నికయించి సొమ్ము రాబట్టంతి !” 
అని సలహా ఇచ్చింది. 

“ పయసఖీ, నిన్ను ఎలా అమ్మెది 7 
నువు లేకుండా ఒక్క గంటసేపుకూడా 
జీవించలేను !” అన్నాడు అలినూర్‌. 

బం మిమ్మల్సి, వదిలి ఇంకొక యజమాని 
దగ్గిరికి వెళ్లటం నాకుమా[తం ఇష్టమా? 
కాని అవసరం బలవ త్తరమైనది. ఆది మన 
చేత ఎలాటి పనిఅయినా చేయిస్తుంది. మీరు 
(ప్రస్తుతం ఉన్న, చిక్కునుంచి బయటవపడా 
లంనే ఇదే మార్ధం 1” అన్నది [పియనభఖి. 

'ఆమె- ఎంతోసేపు. బోధించిన మీదట 
అతను మనను రాయిచేసుకుని బజారుకు 


చందమా మ త2ైాాుులాలాం టి 
త్త 


సస చత నతన 


(1 "తోకా. + పై న 
క ంలానానా తక టన | 
4 న్తావటల న ాంటయడాచాన కు సు ల 
శ్‌ ననన నన ఆతమ నన్‌. తి మ నో 
గ్య స్తై ల క హావ 
సి! 
టీ శ 
న! 


వ్ల 
సఖిని పా 


నం... య. టా... 
సిర ఇ స్ట్‌ శ ర షస న న నానన 
శ గ్ల ర్సీం లై కి న సలా న న 
శ హం త్తే ఓ గ్గ శ హై న స్‌ 
శ శిత ఏ గంత భా! 
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న మ య. శ్రీత్త తేని. 
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్‌ ల ర్ట 1 ట్ర న న్‌ సి | మై ఆట 
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పంల కా గ్గే న్‌ ణి 
న ౧ 19 
సం 7 
సం 


య్య అన్నాడు వేలం వేసేవాడు. 


రా 


నేనీమను' అదిపరలో ఒకసారి అమ్మాను [4 


సు , / వ న్‌ 
సం 
నా గ చా - 


గా 
నె ఫీఇ 
లన లాం 
అటే 


న్నాడు వేలం వేసేవాడు. 
అలీనూర్‌ వాడికి ప్రియసఖిని చూపించ తరవాత ఇంకొకరు మ 


గానే వాడామెను..గు రించి, 


మ! 
హెచ్చు థర తన గృురంమీద అటుగా పోతూ ఆగాడు 


ని 


- ఆలి 
తి 


సేవకుణి. 


వా ఆ 
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| సై | టై నను చ కు 
ల ఇ | [న హారలలా ణా - 
ర సంర కాగ న స్‌ సాం 
శ జపత ఇ న క సంకా 
( గె 0౮ సై 1 (సభ స కూ 
స క్రై జ గి త్ర 6 | ్న రై (స, షస స? నను క్లో 
ల 4 శ గ్‌ా సస ను 
( నస షానమొ నా 
ఫే తం ల ౬ చెం స న నయ. 
జ స ఇ తె | ననన ననన ఆ తాం. 
గే, గ శ్‌ గ్‌ చ నా 
నే ష్‌ 
న ర్ట ర్ట న్‌ 
వ్‌ థి 
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లే 


టే 


అశ 


ల 
నం 


జ 
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ల 
ళా 


ఆఅ 


లు 
దగిన ఫహాయం యావతూ చె 


బానిసలను. వేలంవేసేవారిలో గ 
వాణి ఒకణి పటుకుని వాడితో తన అవ 


లన తాం 
ఎ స్‌ ల. 
[09 
ఖా 


(ప్రయత్నిస్తానని అలినూర్‌కు మాటయిచ్చి, అర్హమయింది. 
వాతి ఢి 


“ బాబూ, తమరి 
వాడు నలుగురినీ కేఠకవేసుకు వచ్చాడు. 


మీకు కా 
గలను 


(౧ 
ల 
ఫి 


వా న్‌ కక 


ణు 
సరం గురించి చెప్పాడు. 


అన్నాడు, ఆమెకు ఎంత 


వెళి 
రాబటటానికి ఏలుం 





కావా వాడా జొవాాంం వాకా తానా ర్‌ు కా చాాచ్‌ా రాలి 
న ల 


అమ్మెదేమ్‌ లేక తన బానిసను అమ్ముకుం 
టున్నట్టున్నాడు !” అనుకున్నాడు పజీరు. 
తరవాత ఆయన ప్రియసభఖిని చూసి, 
అందాన్ని బట్టి ఆమె అలినూర్‌ పెళ్ళాడిన 
బానిస అయివుండాలని కూడా తెలును 
కున్నాడు. పపయసభఖిని చూడలెదుగాని, 
ఆమె అందాన్ని _పతివాళ్ళూ తెగపాగడటం 
సావి విన్నాడు. ఇంత అందగత్తె చౌకలో 
అమ్ముడవుతున్న సంగతి తెలిసి ఆయనకు 
ఈశ పుట్టింది. 

వెంటనే వజీరు సావ్‌ వేలం వేసేవాళ్లి 
పిలిచ్హి "ఇదుగో, అ బానిసను, నేను 
కొంటాను. పాట ఎంతవరకు వచ్చిందో 
అంత మొత్తానికి నాకే కొస్టేయించు,” 
అన్నాడు అధికారం కనబరుస్తూ. 

వేలంవేసేవాడు విమి అనలేకపోయాడు. 
సావీ చూడబోతే మహామంతి, ఆయన 
కెదురుగా ఏ పర్తకుడూ వేలంపాట పాఢ 
టానికి పాహసించడు. అందుచేత వేలంవేసే 
వాడు పజీరుత్తో "చిత్తం, తమ [క్రయం 
ఇప్పుడే ఖాయంచేస్తాను !” అంట్ల, అలీ 
నూర్‌వద్దకు. వచ్చి, రహస్యంగా "బాబూ, 
ఇవాళ మీ అదృష్టం వమి బాగులేదు. ఈ 
. దుర్మార్గుడు పాట పెఠగనివ్వడు సరిగదా, 
య ఇసానన్న నాలుగువేల అయిదువందలు 
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కూడా ఇవ్వడు. మీ [పాణం విసిగినదాకా 
తిప్పిస్తాడు 1” అన్నాడు, 

అలినూర్‌ కు పట్టరాని ఆగహం వచ్చింది. 
“ ఎదైనా ఉపాయం వుంకే చెప్పుకో అన్నా 
డతను వేలంవేసే వాడితో. 

“ఒకకు ఉపాయం! మీ బానిసను 
శిక్షించటానికిగాను బజారులో నిలబెట్టి 
వేలంపొడించినట్టు నటించండి. ఆమెను 
అబ్మి ఉద్దేశంలెదని వజీరుగారితో చెప్పి మి 
బానినను మీరు పట్టుకుపాండి [” అని వేలం 
వేసేవాడు అలినూర్‌తో చెప్పి, (ప్రయసఖిని 
వెంటబెట్టుకుపోయి వజీరుకు వప్పగించి, 
తరవాత వజీరుతో, " అయ్యా, ఈ బానిస 





కాం 


స ఇం] 


లల సునన్‌ 
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హాం అన యున్‌ మున భనీ. నోలుపూనో యిని యక చ 


యజమాని వస్తున్నాడు. అతనితో మిగిలిన 
విషయాలు పరిష్టరించుకోండి!?” అన్నాడు. 
ఇంతలో అలీనూర్‌ వచ్చాడు. అతను 
(ప్రియసఖి చెంపమీద చెళ్ళున ఒక దెబ్బ 
వేసి, * బానిసదానా ! ఇప్పటికైనా బుద్ధి 
వచ్చిందా ? ఇక ఇంటికి పద! మరొకసారి 
నేను చెప్పినట్టు వినకపోయావో, నిన్ను 
నిజంగానే అమ్మేస్తాను 1” అని అరిచాడు. 
వజీకు నిర్హాంతపోయి, “ఏమిటిది? నేను 
దీన్ని కొన్నాను ! ఇది నాది అన్నాడు. 

“నేను అమ్మందే నువ్వెలా. కొన్నావు? 
పదపద అన్నాడు అలినూర్‌. 

“ మీరంతా న్యాయం చెప్పండి ! సా 
అంటూ 
వజీరు [ప్రియసఖి చెయ్యి పట్టుకున్నాడు. 

చుట్టూ ఉన్నవారంతా తన అధికారానికి 
వెరిచి తనను బలపరుస్తారని వజీరు నమ్మ 
6౦0. అయితే వారికి అలినూర్‌ పైన ఆదరం 
హైచ్చు. అందుచేత ఎవరూ వజీరును బల 


బానిస నాది ! అవునా, కాదా ? 








తతత 


న పార ఫట్‌ అలా చ  సయాలూలూళూా 
న ల లట 


ల పు 
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పరచలేదు. ఈ. సంగతి (గ్రహించి అలినసూర్‌ 
వజీరు డొక్కలో గట్టిగా పొడుస్తూ, 
“ రుక్కా! పశువా! నాసొత్తు అపహరిస్తా 
వురా? పో, దిక్కున్నచోట చెప్పుకో ”” అని 
అంతగొప్ప వజీరునూ చావ చితక తన్నేసి, 
ప్రియసఖిని వెంటబెట్టుకుని నేరుగా ఇంటికి 
వెళిపోయాడు. వజీరు వెంటఊన్న బానిసలు 
కత్తులు దూసి అలీనూర్‌ను వెంబడించ 
యత్నించారు గాని, అక్కడ చేరిన జనం: 
అడ్డుకుని, వారి (ప్రయత్నాలన్ను పూర్తిగా 
భంగపరిచేశారు. 

ముక్కువెంట రక్తం కారుతూ దుమ్ములో 
పడిపోయిన వజీరు సావి లేచి, తనకు జరిగిన 
అత్యాచారాన్ని గురించి సుల్తానుగారితో' చెప్ప 
టానికి బయలుదేరాడు. వెనకనుంచి జనం. 
ఆయనను చూసి విరగబడి న [స్రకున్నారు. 

ఇంతకాలానికి ఆ దుర్మార్గుడికి తగిన 
శిక్ష చేసిన అలినూర్‌ మీద వారందరికీ 
గౌరవం పెరిగింది. (ఇంకా వుంది) 


న 
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పూర్వం దండకారణ్యంలో యోగానందు 
డనే మహా సిద్దుడు గోదావరీ తీరాన అఇృశమం 
కల్పించుకుని ఉంటూ ఉంటెవాడు. యోగ 
విద్యలో ఆయనవద్ద శిక్షణ పాందటానికని 
అన్నికులాలవాళ్ళూ వచ్చి ఆయనకు 
శుశూష చేస్తూండేవారు. ఒక సంవత్పరం 
పాటు పరీక్షంచినమీదట వారు తనవద్ద 
యోగవిద్య నేర్చుకోవటానికి అర్హులని తోచి 
నట్లయితే శిష్యులుగా చేర్చుకునేవాడు, 
లేనట్టయితే ఇంటికి పం పేస్తూండేవాడు. 

యోగానందుడు అప్పుడప్పడూ తన 
ఆ,శమం వదిలి అరణ్యంలో ఇతర _పాంతా 
అకు తన శిష్యులతొసహా వెళుతూ ఊండే 
వాడు. అక్కడ ఆయన శిష్యులు కొత్త విష 
యాలు నేర్చుకుంటూ ఉండేవారు; అనేక 
స్టలదేవతలను పరిచయం చేసుకునేవారు, 
అనేక రకాల (బహ్మరాక్షసులను లొంగదీ 
యటం అభ్యసించెవారు. 


న |. 
టయ. 


ల ఇ 
క ౯. (శ ఖై 
“తో జ్జ శీ ల 
+ 2|| జ 
క నే ట్స ల్‌ వాం. 
రాంచి త్యం 
జ లో 


అం ల 
(| ఖః టన 
| శ! క. 
| ॥ 1 
+ . 
తా క శా] క 
జో ల్‌ 
ఖ్‌ 
ఖీ . 
= 
న 
ః 


ఒక వీడు యోగాసందుడివద్ద శిష్యత్వం 
చెయ్యటానికి ధీరసింహుడనే క్షత్రియ కుమా 
రుడు వచ్చాడు. ఇతను చిన్నవాడైనా అనేక 
యుద్ధాలలో ఆరితేరినవాడు. అతనికి భయ 
మనేది ఎలా, ఉంటుందో తెలియదు. అందరి 
లాగే అతనుకూడా ఒక వఏడాది పరీక్షకింద 
ఉన్నాడు. ఎడాది పూర్తి కావచ్చింది. 

ఆఅ సమయంలో యోగానందుడు తన 
శిష్యులతోసహా బయలుదేరి ఒక సరస్సు 
వద్దకు వెల్లి చేరాడు. సరస్సు ఒడ్డున చిన్న 
పర్ణశాల వేశారు. 

ఈ పర్ణశాలకు కొంత దూరంలో ఒక 
పెద్ద మరర్రిచెట్టున్నది. అది ఒక పంద 
ఎకరాలు ఆకమించి ఉన్నది... 

సరస్ఫువద్దకు. చేరిన రాతి యోగా 
నందుడు తన శిష్యులతో, ల్‌ ఈ మరిచెట్టు 
బహుపురాతన మెసది. దీనికింద (తేతాయుగం 
నాటి పిశాచాలుకూడా ఉన్నాయి. వాటి 
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సంగతి తరవాత నింపాదిగా చెబుతాను, 
ఈ రాత్రికిమటుకు మీలో ఎవరుకూడా అ 
మర్రిచెట్టు చాయలకు వెళ వదు. గుర్తుంచు 
కోండి ఇది నా ఆజ్ఞ [2 అన్నాడు. 

ఆఅ ర్మాతి అందరూ భోజనాలు బేసి పడు. 
కుని నిద్రపోయారు, అండరితోబాటు ధీర 
సింహుడుకూడా న్మిదపోయాడు. కాని ఒక 
రాత్రివేళ అతనికి మెలకువ వచ్చేసి, తిరిగి 
ఎంత (ప్రయత్నించినా న్మిదపట్టలేదు. అతను 
ఆశమం బయటికి వచ్చి అంతదూరాన 
ఊన్న పిశాచాల మిని చూశాడు. 

ఎన్నడూ భయం ఎరగనివాడు కావటం 
చేత అతను ఆ చెట్టుకిందికి వెళ్లదలుచు 


న్నా నా జ్‌ 
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కుని బయలుదేరాడు. మర్చాడు గురువు 
గారు చెప్పేలోపుగానే ఆ చెట్టుగురించి 
కొన్ని విషయాలైనా స్వయంగా తెలుసుకోవా 
లని అతనికి ఆపుకోరాని కోరిక పుట్టింది. 

అతను మరిచెట్టును సమీపించి దాని 
కిందుగా, ఊడల మధ్యగా నడవసాగాడు. 
అతను కొంతదూరం వెళ్ళేసరికల్లా ఒక 
ఊడనుంచి దిగుతూ ఒక తెల్లని ఆకారం 
కనిపించింది. అది నేలకు దిగి నిలబడగానే 
ధీరసింహుడు గంభీరంగా, '' ఎవరు నువు?” 
అని ప్రశ్నించాడు. 

"నా పేరు అనుకంపనుడు. ఈ అర 
ణ్యంలో రాముడి భార్య స్‌త ఉన్నదని 
రావణుడికి చెప్పినవాణ్ణి నేనే!” అన్నాడు 
ఊడ దిగినవాడు, 

థీరసింహుడు చలించలేదు. "నువు 
ఇంకా ఇక్కడే ఉంటున్నావా? అని 
అతను అనుకంపనుణ్ణు అడిగాడు. 

“ఎక్కువగా నరకంలో ఉంటూంటాను. 
వాళ్ళు రానిచ్చినప్పుడు ఈ చెట్టుమీదికి 
వస్తూంటాను,” అన్నాడు అనుకంపనుడు, 
మెల్లిగా దగ్గిరికి జరుగుతూ. 

“శహోా నరకంలో మి వాళ్లంతా ఎలా 
ఉన్నారు ** అన్నాడు ఫీరసింహుడు, 
ఎంతో ధైర్యంగా వున్నచోటనే నిలబడి. అను 
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బలో 


కంపనుడు తనను మెల్లిగా సమీపస్తూ 
ఉండటం అతను చూస్తూనే ఉన్నాడు. 

“ఎలా ఉన్నారని చెప్పను! నరక 
జ్వాలలలో మగ్గి నానా సతమతమూ అవు 
తున్నారు, అన్నాడు అనుకంపనుడు. 

“ సరకబాధకు అందరికన్న ఎవరు బాగా 
తట్టుకుంటున్నారు అన్నాడు థర 
సింహుడు. 

[ అందరికన్న రావణుడు మెరుగు 
అన్నాడు అనుకంపనుడు. 

" రాపణుడికి ఏమి శిక్ష విధించారేం ?” 
అన్నాడు ఫిరసింహుడు. 

“ నూనెభాండీలను కాచమన్నారు 1! 

“ అదేమంత కష్టమైన పని కాదే?” 

“ నూనెభాండీల కింద కాలుతున్నది 
రావణుడే 

ఆ అలా చెప్పు! అది నిజంగా బాధే. 
అయిత్కే నరకబాథను బొత్తిగా భరించ 
లేకుండా ఉన్నవాడెనడు?” అని ధీర 
సింహుడు అడిగాడు. అనుకంపనుడు 
కొంచెంకొంచెమె తనకు వగ్గిరగా జరుగుతూం 
డటం అతను గమనిస్తూనే ఉన్నాడు. కాని, 
అతడు ఏమాతం భయం కనబరచలేదు. 

యి కుంభకర్ణుడు నరకబాథ ఏమ్మాతమూ 
భరించలేక ర్యాత్రింబగళ్ళు ఒకేతిరున 
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లవ నై. 
కవ వ 


రంకెలు పెట్టి మిగిలినవాళ్లకి నిదలకుండా 
క్ష్‌! ధా 


చేస్తున్నాడు,” అన్నాడు అనుకంపనుడు. 


“ కుంభకర్ణుడికి ఏమి శిక్ష ఇచ్చారేం ?” 
అన్నాడు దీరసింహుడు. 

"' విలమండలచాకా నిప్పుపెట్టారు.” 

౯ అ బాథకే రంకెలు పెడుతున్నాడా ర? 
అన్నాడు ధీరసింహుడు ఆశ్చర్యంగా. 

“ నిప్పులో కుంభకర్ణుడు తలకిందులుగా 
వేళ్ళాడుతున్నాడు.” 

“ అలా చెప్పు! అది నిజంగా బాధే. 
అయితే కుంభకర్ణుడు పెస్టు రంకెలు ఎలా 
ఉంటాయో నాకు వినిపించగలవా ?” అని 
ధీరసింహుడు అడిగాడు. 













న వినిపిస్తాను [”, అంటూ అనుకం 
పనుడు గూబలు అదిరేటట్లుగా భయంకర 
మైన రంకెపెట్రాడు. థరసింహుడు చెవులు 
గట్టుగా మూసుకోపలసి వచ్చింది. 

“ ఇంతేనా ? గట్టాగా గ్మొరె అరిచినంత 
కూణా లేవె ! కుంభకర్షుడి రంకె నికు సాధ్యం 
కాదేమో +” అన్నాడు ధీరసింహుడు. 


“ ఈసారి విను [ి. అంటూ అనుకంప 
నుడు భూమి దద్దరిళ్లేటట్టు మరొక రంకె 
పెట్టాడు. ధీరసింహుడు చెవులు ఠతెండూ 
గట్టిగా మూనుకున్నప్పటికీ అతని తల 
దిమ్మెక్కి పోయింది. 

“ ఇంతేనా? గట్టిగా గృురం సకిలించి 
నట్టుకూడా లేదు, కుంభకర్ణుడు ఇంతకన్న 
పెద్ద రంకెలే పెట్టిఉంటాడు, వాటిని నువు 
చూపించలేకుండా ఉన్నావు ర్ల అన్నాడతను. 

“ ఈసారి విను [”” అంటూ అనుకంప 
నుడు ఊపిరి బాగా పిల్చి (బ్రహ్మాండమైన 
పెడబొబ్బ పెట్టాడు. ధీరసింహుడు బెవులు 
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ఎంత గట్టిగా మూసుకున్నా (ప్రయోజనం 
లేకపోయింది. అతనా పెడబొబ్బకు స్పృహ 
తప్పి పడిపోయాడు. 

అదే సమయమనుకుని అతన్ని మింగ 
టానికి అనుకంపనుడు ఒక్క అడుగు 
ముందుకు వేశాడు. కాని ఈ లోపుగా అను 
కంపనుడు పెట్టిన పెడబొబ్బలు వినియోగా 
నందుడు మేలుకుని, ఆశమంనుంచి వెగంగా 
వచ్చి, తన కమండలంలోని జలాన్ని అను 
కంపనుడిమై చల్లాడు. ఆ బెబ్బతో అను 
కంపనుడు భూమిలో దూరి పాతాళానికి 
పారిపోయాడు. 

తరవాత యోగానందుడు థీరసింహుణ్ణి 
లేపి తన ఆశమానికి తీసుకుపోయి. జరిగిన 
ధంతా విని, ''నాయన్నానా ఆజ్ఞ మీరినప్ప 
టికీ నీ ధైర్యానికి మెచ్చాను. నేటినుండీ 
నీవు ధీరానందుడని పేరుపెట్టుకుని నా 
శిష్యుడివికా 1” అని అతనికి యోగం ఉప 
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| సూర్యభగవానుడి పశువులను చంపి తిన్స పాపాన రూపథరకుడి అనుచరులందచరూ, 
నౌరతో నహా, సమ్ముదం పొాలయారు. - రూపథరుడు ఒంటరిగా ఒక తీరాన వచ్చిపడి, 
ఆవేశాన్ని వీలే మహామేధి మహారాజుకుమా ర్తె అయిన వారుణి నహాయంతో రాజభవనం 
చేరుకుని ఆశయం నంపాదించుకున్నాడు. మహామేధి రూపథరుడికి అన్నివిధాలా 


తోడ్పడతానని మాట ఇచ్చాడు, 


వుర్చ్నాడు తెల్లవారింది. మహామేధితోబా కే 
రూపథరుడుకూడా న్నిదలేచాడు, ఇద్దరూ 
కలిసి సభాభవనానికి వెళ్ళారు. ఈ సభా 
భవనం ఓడలరేవుకు సమీపంలోనే ఉన్నది. 
అందులో నున్నని రాతితోచేసిన ఆసనా 
లున్నాయి. మహామేధి. ఒక ఆసనంపై 
కూచుని రూపథరుణ్ణి తన పక్కనే కూచో 
బెట్టాడు, ఈ లోపుగా రాజుగారి భటుడొకడు 
రూపధథరుడి [ప్రయాణపు ఎర్పాట్లు చూడ 


రాజాన లు కనని ము క ాలలానుల...కగాంచలా-. ఎకటెకెనరానాలానా నా క ములాు...వననమలు “నున ..ననెననానానాననాలిు. .నానానవు..... 


౬ -నకుాడువనినమాలనడు .. “మితములాతలనననాంటిడుడ దాము లా రాజనాల లల సకాల ఆ 


ఇనా... వలకనలాలకుునాకాడ.. అలానా అ "అణ అలు పచమ. నానా ాకకాననా. 


(గీకు పురాణగాథ 


ఆ రాతి రూపధరుడు నుఖంగా న్నిదపోయాడు.] 


టానికి నగరంలోకి వెళ్ళాడు. అతను పెద్దల 
నందరినీ పేరుపేరునా నసభాభవనానికి ఆహ్వా 
నించి ఎవరో అపూర్వ పురుషుడు రాజు 
గారికి అతిథగా వచ్చినట్లు తెలియజేశాడు. 

ఈ కొత్త వ్యక్తిని చూతటానికి పెద్ద 
అందరూ వెంటనే బయలుదేరి వచ్చారు, 
త్వరలోనే సభాభవనంలోని ఆసనాలన్ని భరి్తి 
అయాయి. అక్కడ సమావేశమైన వారితో 
రాజు ఇలొ అన్నాడు: 


అమలా కాము... అంలలయాక లాం అన 


అశ నాలా ఇ అజా అలు. ..జముకకొ ఇ 


అనం. 


(1 మహాజనులారా, నాపక్కన ఆసీనుడై 
ఉన్న వ్యక్తి నా ఇంటికి అతిథిగా వచ్చాడు; 
“ఆయన. ఎవరో నాకు తెలియదు. ఆయన 
సముద్రంమీద వచ్చాడు: ఆయన తూర్పు, 
నుంచి వచ్చాడో, పడమటనుంచి వచ్చాడో 
కూడా నాకు తెలియదు, అయితే ఆయన తన 


(ప్రయాణానికి సహాయం చెయ్యమని నన్ను 
కోరాడు, దానికెన్సడూ అభ్యంతరం లేదు, 
ఎందుకంకు నాయింటికి అతిథిగా వచి 
అసంతృప్తితో వెళ్ళిపోయిన వారెవరూ లేరు. 
కనుక మనం మన ఆచారం తప్పకుండా 
ఈ వ్యక్తికి సహాయం చెయ్యవలసి ఉన్నది. 
వీ. ఒక కొత్త నాకను ఈయన పరంచేసి 


వాడు, ల్‌ 


టీ ణి 


చతల యాల లాలిల చం (ద్‌ స్‌ ను సం సి 





జ్జ 


ట్లు 


కానా ల. 









టం త త్వ లి 
నం! ఫల త ఫి తై ఉస్‌ చై స ళా ఫస అసల జ ఫ్‌ ఆహ 


తెడ్డువే సేవారిని యాభఖై-ద్దరిని తోడు ఇద్దాం. 
తెడ్డు వెయ్య. బటంలో స సదు స్టులైనవారు | 


దేరి వెళ్ళినె నౌకలో తొట్లు "అమర్చి భోజనానికి 


మాయింటికి వచ్చేయండి. మిగులిన పెద్దలు 
దూడా.మాఇంటికే విందుకు రావాలి. విందు 
ఏవ్పాట్లు పెద్ద ఎత్తున చేయిస్తాను. విందు 
సమయంలో =. వినెదంగా పాడటానికిగాను 
తగిన"మనిషినిచూసి పిలిపవించండి.” 

మహామేధి మహారాజు - సభికులతో ఈ 
మాటలు చెప్పి, రూపధరుళ్ణు వెంట తీసుకుని 
తన భవనానికి బయలుదేరి వెళ్ళాడు. 
వెంటనే పాడేవారికి కబురు వెళ్ళింది. యాఖై 
ఇద్దరు సమక్థులైన నావికులు కొత్తసడవ 
జలప్రవేశం చేయించి, తెట్దు అమర్చారు. 
దానికి, వారు. ఒక తెల్లని తెరచాప ఎత్తి, 
నౌకను లోతునీటిలో లంగరువేసి రాజభవ 
నానికి వెళ్ళారు. 

రాజభవనంలోని గదులు, చావడులూ, 
(పాంగణాలూ అతిథులతో నిండిపోయాయి. 
విందుకుగాను గొరెలనూ, అడవి పందు 
అనూ, ఎద్దులనూ కోశారు. " వి౪ందుసమ 
యంలో పాడటానికి ఒక అంధ గాయకుడు 
పలిపించబడ్డాడు. 
సమయంలో 
ఆయన పాడిన పాటో రూపథరుడి జీవితంలో 


అందరూ భోజనాలుచేసే 


ళా టినాచూ 
తంట 















వాది తటే తలం టా తలప ఖలార్ళల 
శి ఈ జా తా 
న ఇ లలు ం 


వ అలానా నళ. నా వేర 

టి | 

ఆ తీ న. ల ల్‌ 

ఖ్‌ ఖ్‌ € ఖ్‌ ల ల క 


న్‌ న్‌ ఈ ఈ 
తీ ఖల అ శాత ఈ 


జరిగిన సంఘటనకు సఎబ-ధించినవచే. 
ఆ సంఘటన ఏమంళకే _ 
(టోయయున్రం “ఆ౪కా ఆరంభం కాలేదు. 
రావాజు భవిష్కత్తు తెలునుకునె నిమిత్తమై 
మైథోవద్ద ఉస సూళ్యాలయానిక వెళ్లాడు. 
“ టోయ్‌ పతనమయేలోపుగా నీ యోధుల; 
మధ్య కలహం జపగుతుంది,” అని'సూర్య 
భగవానుడు, రారాజుకు తెలియబరిచాడు. 
అలాగే జకిగిందికూడా. ఒకనాడు భోజనాల 
దగ్గిర రూపథరుడూ వజకాయుడూ తగాదా | 
పడి ఒకరినొకరు గట్టాగా తొెట్టుకున్నారు. 
రారాజు ఈ తగాదా చూసి విచారించటా |! 
నికి బదులు చాలా సంతోషించాడు. ఎందు. ధారలు కారేవి, అతను ముఖాన్ని తిరిగి 
తనంటే ఇది తసకు శుభనూవకమని బట్టతో క ప్పెసుకునేవాడు, 
సూర్యభగవానుడు అదివరకి చెప్పిఉన్నాడు. ' రూపథకుడి చర్చలను ఇతరులెవరూ 
అంధగాయకుడు ఈ. విందులో పై సంఘ _గమనించలేదు గాని, అతని ప క్కనె 
టనను పొటకట్టి పాడాడు. కాని ' ఈపాట కూచుని బోజనం చేస్తున మహామెధి గమ 
వింటులంపజ రూసనరుడికి .దుఃఖావేశం. నించాడు. రూవధరుడు బాధతో మూల 
ముంచుకుపచ్చింది. తనక్షంటినిరు ఇతరులు గటంకూడా ఆయనకు వినిపించింది. 
చూసిపోతారని జతను తన ముఖాన్ని బట్ట చిట్టచివరకు మహామెధి తన అతిథులతో, 
కొంగుతో కప్పేసుకున్నాడు. మధ్యమధ్య “మిత్రులారా, మనం కడుపునిండా భోజనం 
గాయకుడుపాట నిలిపినప్పుడు రూపధరుడు చేశాం. ఇక ఈ పాట చాలించి, మనం 
తస కళ్ళు తుడుచుకుని ముఖానికి అడం వ్యాయామ్మకీడలు వ్రదర్శింతాం. మల్ల 
తొలగించెవాడు. మళ్ళి గాయక్తుడు. పాట యుద్ధంలోనూ, దూకటంలోనూ మన (పజ్ఞ 
ఆరంభించగానే అతనికి కంటివెంట అశు . ఎంత అసాధారణ మైనదో మన అతిథిచూసి 


గ్ర 


అ ఆ టన లో తట శొరి ఆ న్స ల్‌ న్‌ 
తం తేల ళీ 


వే | లం అన్నీ బాజఆఖ్న అాటీఅన్నుల వాన ఫ్‌ క టాటా టన బావా నాన లాలా నాలు 
ఎచట పా సతట లన తట టట టు అల్‌ ఆట్‌ రీ ద త ల లల టట టు టా ల్టాంంం 
టా 
ల లభ శభ శ లి నట శ శ్యాం తళ అల " 0 అల , ల చట ల టి ల ల్‌ 3 జల ఇళ శం 
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టీ ప 


స్త శతా ఊతగా ఉం 


ర 


సట్టయితే, ఆయన తన దేశవానులకు. జెప్ప 
గలుగుతాడు 1! అన్నాడు. 

రాజుగారు లెవగానే అందరూ లేచి మైదా 
నానికి బయయిదేరారు. అక్కడ అనేకవేల 
మంది గుమి కూడారు. వ్యాయామ క్రీడలలో 
ఆరితేరిన యువకులంతా పోటీలలో పాల్గొన 
టానికి సిద్ధంగా ఉన్నారు. మొదట పరుగు 
పందెం జరిగింది. తరవాత మల్లయుద్ధమూ, 
దూకటమూ, బరువు 'విసరటమూ. మొదలై 
నవి జరిగాయి. అన్నిపందాలలోనూ తలా 
ఒకరూ గెలిచారు. మల్లయుద్ధంలో రాజు 
"కొడుకు గెలిచాడు. 


లతో, '' ఒరే మన అతిథి చిన్నతనంలో 


త ఎఖ 
లా ఆ అతా ల న 
ఇ భా 1 కా క ల హా గ్గ 


అతను తన అనుచరు 


ల ష్ర త: టీ ల్ల జ ఖై లు తీ ఖీ త టీ 
వసి శ ్ని శశి ఇశశా శి శ ఇం భాం పం పం అం శ + భళా 
ం ం ఇ ఖ్‌ ఖ్‌ ( ఇ గా ా త 


ఏయే వ్యాయామక్రిడలు అభ్య సించాడో 
తెలుసుకుందామా ? మనిషి చూడటానికి 
దృథంగానె ఉన్నాడు. తొశలూ, పిక్కలూ, 
మెడా బలిష్టంగా ఉన్నాయి. చేతులు 
దృఢంగా ఊన్నాయి. వయసుకురూడా 
ముదిసినవాడేమీ కాడు !” అన్నాడు. 
రాజకుమారిడితో అతని అనుచరులు, 


"భీష్‌! నువే వెళ్లి ఆయనను పశ్శించి, 


పోటికి పిలు!” అన్నారు. అతను రూప 
ధరుఖ్ఞి సమీపించి, “అయ్యా, మీకు 
వ్యాయామ క్రీడలతో పరిచయం ఉన్నట్టయితే 
అఆటలలోకి రండి.. (పతి మనిషిక వ్యాయామ 
(క్రీడలు తెలిసివుండాలి. మీరు నిరుత్సాహంగా 





౧|1౮| గి 


ల . ఉ అ టా “శ, ల ఫ్ర త శత ఖీ 
య చ్చి రం శా శం బాశ శ్వా శూ శై లా న స న్‌ు 
ఇ ౮ అ ఖ్‌ లో ఆ ఆ త ఖ్‌ ఆ అ 


వుండవలిసిన పనిలేదు; మీకోసం నౌకా, 
నావికులూకూడా సిద్ధంగా వున్నారు, 
అని చెప్పాడు. 

“అలా ఎందుకంటావు, నాయనా? 
మీరంతా నన్సు వేళాకోళం పటిస్తున్నారు 
లాగుంది. నా మనస్సులో ఇప్పుడు కష్టా 
అకు తప్ప, ఆటలకు చోటులేదు. మీ ఆతి 
థిగా నేని ఆటలపోటీలు చూస్తున్నానేగాని, 
చూసి ఆనందించటానికి. కాదు* “నాకు 


కావలిసిందల్లా మా అల్లు ._చేరటిమే*” 
అన్నాడు రూపథరుడు. 

అతన్ని రెచ్చగొ ట్ట "ఉద్దేశంతో ఇంకొక 
యువకుడు రూపధరుడితో, "కాకపోయినా 


శ లి ల ల ల ల లా 
లం చం అం అం అం. శశ త్వాం శూ శె అశ జా అం బి శం చా 
. ఖ్‌ ల ల త అ బు ం ఖై ఠి య 


మీ అవతారం చూసై వ్యాయామకీడలు 


తెలిసినట్టు లేదులెండి ! ఏవ రక నౌకనో 
నడుపుకుంటూ, బేళ్లు లెక్కించటమూ, 
జమా ఖర్చులు చూ.నుకోవటమూ, లాభాలు 
కూడుకోపటమూ మ్మూతమె చాతనయిన 
మనిషిలాగా కనబడతారు !” అన్నాడు. 
రూపథధరుడికి నిజంగానే కోపం వస్పంది. 
అతను కనుబొమలు ముడి వేసి, "అబ్బా చూ 


“కొందరిన్గి' ఇగవరితుడు విశారంగా...సృప్పి. 
స్తాడు," కాని వారు నోరు-తెరిస్తే. ముత్యాలు 


రాలుతాయి. వారి మాటలు వినటానికి 
(ప్రజలు ఎగబడతారు. , మరికొందరు చూడ 
టానికి అందంగానే వుంటారు గాని' వారు 





కావునా 
నారా కాకా 
క 1 అం 
జాల టా సామ నాలం 
ఫి తీ నం 
వం ళ్లు 


శొటభాశారాలోటి ల న! 
ఇ అన్‌ త [లా త 


సన్ను 





(వచసా నా? 


న ఖల్‌ 
అధీ 3 + మ. ఆధ ల సఫల జల న. న. శ్రీల ల. ఖం హీ తస్థల మా. 


నోరు ఖ్‌ అందరూ చెవులు ,మూసనుకో 
వలిసిందే. భగవంతుడు నీకు అందం 
ఇఅచ్చాడుగాని మెదడు అవ్వలేదు. నేను 
చాలా 'కష్టాలుపడి శుష్కించి వున్నాను 
నాకేపాట్‌ శక్రి ఉస్పదో 
అంటూ చివాలున తనువున్న 
నుంచి. లేచి ఒక పెద్ద రాతి 
గుండు తీసుకుని తన కలపైవనే ఒకచుట్టు 
తిప్పి, జలంకొద్ద విసిరాడు. 

దూరం కొలిచే క్మురవాడు ఆ గుండు 
పడిన చోటికి వెళ్ళీ దూరంకొలిచి, “అయ్యా, 
_మిగిలిన వాళ్లు విసిరిన గుండ్లన్నిటికన్నా మీకు 
దూరం విసిరారు. ఇంతదూరం మరెవ్వరూ 
విసరలేరు, మీరు నిశ్చింతగా వుండవచ్చు !” 
అని కేక పెట్టాడు. 

రూపథరుడికి ఈ మాటలు విని ఆనందం 
కలిగింది. అతను ఉత్సాహంతో, “ అబ్బా 
యిల్తూ చాతనయితే మీరు నాతో పోటీపడి 
గుండు విసరండి ! నేను ఇందులోకి "దిగనే 
దిగాను గనక వెనక్కు తగ్గేదిలేదు. మల్ల 
యుర్ధమైనాసరే, వ౭గెత్తటమైనాసరే-ఎవరు 
వస్తారో ఠండి ! నాకు విలువి వ్యకూడా చాత 
నవును. యుద్ధరంగంలో ఆ విద్యలో నాకన్న 
సమర్థుడు ధనధవుడు ఒక్కడే వుండేవాడు. 
దేవతల మాట ప మానవమాత్రు 


అయినా చూపి 


స్తా స 


అసన-_మీది 


రా చాలా ున్ల 


లతో ఎవరితోనైనా ఏ విద్యలోనైనా పోటీకి 
నేను సిద్ధమే 1” అన్నాడు. 

ఎవరూ మాట్లాడలేదు. 

మనోమేధి రూపధరుడికేసి తిరిగి, 


జ అయ్యా, మనలను ఇంకొరరు చులకన 
చేసి మాట్లాడినప్పుడు మన గొప్ప మనం 
చెప్పుకుంకు అందులో తప్పేమీలేదు. మీ 
శక్రిపామర్థ్హాలను శం౦ంకించే అర్హత అక్కడ 
ఎవరికీ లేదు. మాకు కావలిసెనవల్లా మీరు 
ఇక్కడ కొంత ఆనంవంపొంది వెళ్లటమే. 
కొన్ని విద్యలలో మేము ఘటికులం. మల్ల 
యుద్ధంలోనూ, ఇతర వ్యాయామ[క్రీశల 
లోనూ మాకు న నేర్చు లేదు. 


చ. లా 
టో మ. సల ఆస్థి ల. రే చం దమౌ శ ప అస 3 త్త ప ఫి సి అస. ఆఫీ ల ఫీ ఆఫ 





వ 
న్‌ు! 


క ఆ గళ ణో ట్ర ల్‌ో ళ్‌ ళ్‌ క్‌ అత్‌ లో సెంట్‌ జ ఎద్య 
శి కీల ల ల న తరలి ఖు ల్‌ ల ల ల జ్‌ ఆ ళం శ 
ల ల ల ం 


అ 
యా 
ఇన్‌ హా కేటా 


మాకు ఏ -నేచ్పున్నద నౌకలు ' 'నిర్మించటంలో, 
నౌకలు నడపటంలో, “పొటలు పాడటంలో, 
నృత్య ౦ చెయ్య టంలో, వీటిని మీరు తిలకిం 
చాలని న్నా కోరిక... స్వగృహం చేరుకుని మీ 
భార్యాబిడ్డలమధ్య; నుఖంగా కూచుని వున్న 
సమయంలో వీటిని జ్ఞాపకం శేసుకోవటమే 
నూకు క్రావలిస్సినవ | అన్నాడు. 

తరవాత నృత్యగానాలు, వీర్చాటుచేశారు. 
అ దేశంవారు 'చేసిన బృందనృత్యాలు చూసి 
రూ వధరుడు, అద్భుతంచెందాడు. అతను 
మహామేధిత్కో "మహారాజా ఇంత అద్భుత 
మైన నృత్యాలు నేనెక్కడా చూడలేదు,” 
అన్నాడు వుత్సాహంగా. 

తన అతిథి ఆ మాట అనేసరికి రాజు 
పరమానందం౦చె౦దాడు. ఆయన తన 
దేశంలో ఉన్న పన్నెండుమంది రాజకుమా 
రులను పిలిచి, వారిచేత తన అతిథికి మంచి 
బట్టలు పెట్టించి, బంగారం బహుమానంగా 
ఇచ్చాడు, రూపథరుణ్ణు కవ్వించిన యువ 


కుడు, దంతపు ఒరా, వెండి పిడీగల తన 
క త్తి? రూపథరుడికి బహూకరించాడు. 

ఆ రాత్రి భోజనాల దగ్గిర అంధగాయ 
కుడు " కొయ్యుగ్యురం ” కథ గానం చేశాడు, 
(గీకులు తమ శిబిరాన్ని తగలబెట్లి తమ 
నౌాకలలో వెళ్లిపోవటంతో కథ అరంభ 
మయింది. ; తరవాత టటోజనులు కొయ్య 
గురాన్ని నగరంలోకి తీనుకుపోవటం మొద 
లైన వివరాలు వింటూ రూపథరుడు విచా 
రంతో కుంగిపోయి ఏడవసాగాఢు. 

అది గమనించి మహామేధి పాట నిలువు 
చేయించి రూపధరుడికేసి తిరిగి, " అయ్యా, 
దాచకుండా. నిజం చెప్పండి. మీరెవరు ? 
మీపేరేమిటి? ఊరేమిటి? మీది వదేశం ? 
మీరు ఎక్కడినుండి వస్తున్నారు? (టోయ్‌ 
యుద్ధం కథ మీకెందుకు విచారం కలిగి 
స్తున్నది? ఆ యుద్దంలో మీ ఆప్తులెవరైనా 
మరణించలేదుగద 1” అన్నాడు, 

(ఇంకా ఉంది) 





ల్‌ 


వ సూ. 


మి గ్‌! 
హన సనా ఆ కం టవ 
ల న | కై వాము "లె క 
కాలనముంలలవాలా తా ఆ మాతు. 
న మేం లాల హూ నా. 
న టు 





[రాజుకూతురు బుదూర్‌డూ మం. తికొడుకుకూ జరగవలసిన వివాహాన్ని అలాదీన్‌ 

రెండోకంటివాడికి తెలియకుండా భగ్నం చేసి, రాజుగారు పెట్టిన గడువు తీరగానే, " 

రాజకుమార్హెను తనకిచ్చి వివాహం చేయమని తల్లిద్వారా కబురుచేశాడు. మంతి 

నలహాతో రాజుగారు తన కుమార్తెకు వల్లమాలిన రత్పరానులు కట్టం కోరాడు, 

దీపం భూతం నహాయంతో అలాదీన్‌ కట్టం పంపాడు. తరవాత రాజుగారు అలాదీన్‌ను 
పిలిపంచి ఘనంగా స్వాగత మిచ్చాడు.] 


సభాభవనంలోనే. రాజుగారికి అలాదీన్‌కూ అలాదీన్‌ను, "నాయనా, పెళ్లిముహూర్తం 
భోజనం ఎర్సాటయింది. మంతి స్వయంగా ఎప్పటికి ఏర్పాటు చశేయమ న్నా వ్రు 
వారికి పరిచర్య చేశాడు. మిగిలిన నభికు అని అడిగాడు, 
అంతా అక్కడే ఉన్నారు. “మహారాజా, ముహూర్తం అప్పుడు 
భోజనం పూర్తికాగానే రాజుగారు పురో ఏిర్పాటుచేసినా నాకు సమ్మతమే. కాని 
హితులు. మొదలైస వారిని పిలిపించి తన నేనూ నా భార్యా కాపరం ఉండటానికిగాను 
కుమార్తెను అలాదధీన్‌ కిచ్చి పెల్లిచేసే ఒక అద్భుత భవనం నిర్మించాలనే ఉద్దే 
విషయం స్టిరపరిపించాడు. తరవాత ఆయన శంతో ఉన్నాను. ఆ భవనం తయారుకాగానే 





బి. [పసాదరావు 





ళ్‌ 
త. 
బా ఎలా 
ననన 
న 
టి 


ననన ననా 


సస నైనను 





నెను పెళ్ళి చేసుకుంటాను!” అన్నాడు 
అలాదవీన్‌. 

“ ఈ భవనం ఎక్కడ నిర్మిస్తావు ?” అని 
రాజు అడిగాడు. 

“తమ సెలవైలే, రాజభవనానికి ఎదు 
రుగా ఉన్న విశాలమెన ఆవరణలో నిర్మి 
స్తాను. మీ కుమార్తె మీకు ఎంత దగ్గిరలో 
ఉంకే అంత మంచిదిగదా! నేనుకూడా 
తరుచు తమ దర్శనం చేసుకుంటూ ఉండ 
వచ్చు,” అన్నాడు అలావ్‌ీనస్‌. 

“ ఇందుకు నా అనుమతి వేరే కోరాలా? 
నీ యిష్టం వచ్చిన చోట కట్టుకో! కాని 
పని త్వరగా ముగిసెటట్టు చూడు. నా 


ఫ్లోళీ తు జ అస ఆ లై. అస్‌ల ఆఫ ఆస్థి శం న. నో అ ద వరా వం ఆరం స తం శీల అల అసల ఇసి అం ఖం అల (| 


న ప జజ హల మళపు 


కుమార్తె ఎప్పుడు పెళ్లాడుతుందా, ఎప్పుడు 
మనమలను ఎత్తుకొంటానా అని నేను 
తొందర పడుతున్నాను,” అన్నాడు రాజు. 

అలాదీస్‌ ఈ మాటలు విని చిరునవ్వు 
నవ్వి, రాజుగారివద్ద సెలవుతిసుకుని తన 
ఇంటికి వచ్చేశాడు. అతను ఇల్లు చేరుతూనే 
తల్లితో జరిగిన విషయాలన్ని చెప్పి, తన 
గదిలోకి వెళ్లి తలుపువేసుకుని, దీపాన్నితీసి 
రుద్ది, భూతాన్ని ఆఅవాహనచేశాడు. 

భూతం వచ్చి, "ఏం సెలవు లై అని 


అడిగింది, 


“నా కోరికలను తీర్చటం౦లో నువు 
చఛ్రాలా సమర్థత చూపిస్తున్నావు. ఈసారి 
ఇంకా సమర్థత చూపాలి. నేనూ నాభార్యా 
కాపరం ఉండటానికిగాను ఒక అద్భుతమైన 
భవనం రాజభవనానికెదురుగా ఉన్న ఖాళీ 
స్థలంలో నిర్మించాలి. దాని రచన యావత్తూ 
నికే వదిలిపెడుతున్నాను ; ఎక్కడ వీయే 
రత్సాలు షపొదుగుతావో నువే చూసుకో. కాని 
భవనంమధ్యలో సృటికంతో చేసిన బురుజు 
చాలా పెద్దది లేపి, వానికి అమర్చే స్తంభాలు 
వెండితోన్తూ బంగారంతోనూ పోతపోసినవిగా 
ఉం కేటట్టు చూడాలి. ఆ బురుజుకు 
తొంభైతొమ్మిది గవాకొలు అమర్చి, వాటికి 
వజాల్తూ కెంపులూ, పచ్చలూ పొదగాలి. 





అలీ 
శ్డ. 
ఖో 


హాుటంలాంటుటుల ఈం 1 
తొంభైతొమ్మిదవ కిటికికి మాత్రం రత్నాలు 
పొదగకుండా వదిలెయ్యి. భవనం ముందు 
జలయం[తాలతోనూ, నిటికశకాలవలతోనూ 
సహా చక్కని ఉద్యానవనం నిర్మించు. 
భవనం అడుగున ఒక రహస్యమైన మాళిగ 
నిర్మించి దానినిండా బంగారు నాణాలు 
పేర్చు. బర్త వంటఇల్లూ, అశ్వశాలా, బాని 
సల నివాసాలూ మొదలైనవి ఏవిధంగా 
ఏర్పాటు చేస్తావో చేసుకో. పని పూర్తికాగానే 
నాకు తెలియజెయ్యి !”' అన్నాడు అలాదీన్‌ 
దపీపంభూతంతో, 

ల్‌ త్తం” అని భూతం వెళ్లిపోయింది. 

మర్నాడు తెల్లవారేవేళ భూతం అలా 


దీన్‌ను నిద్రలేపి, “తమపని పూ ర్తిఅయింద్చి, 


వచ్చి చూసుకోండి అన్నది. అతను సరే 
నన్న్నమీదట అ భూతం అతన్ని ఎత్తుకు 
పోయి కొత్తగా నిర్మించిన భవనాన్ని 
చూపింది. ఈ భవనం రాజభవనానికి ఎదు 
రుగా అంతకంకు చాలారెట్లు రమ్యంగా 
ఉన్నది. ఆ భవనానికి చేరటానికి రెండు 
మార్గాలు పాలరాయి పరిచివున్నాయి. భవ 
నాన్ని బయటినుంచి. చూశాక అలాదీన్‌ 
లోపలిభాగాలు చూడటానికి భూతాన్ని 
వెంటబెట్టుకుని వెళ్ళాడు. భవనంలోపల 
అతనికి తాను కలలోకూడా ఊహించలేని 
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మహావైభవం (పత్యక్షమయింది. భూమి 
లోపల ఒక రహస్య ధనాగారం, ఎంతో 
విశాలమెసది, నిర్మించి వున్నది. దానినిండా 
బంగారు దీనారాలునింపిన సంచుల దొంతర 
లున్నాయి. రాజుగారి దివాణంలో ఉండ 
దగిన పంటశాలలూ, కచ్చేరి చావడుల్లూ, 
కొట్టూ, అశ్వశాలల్హూ సమస్తమూ ఈ భవ 
నంలో ఉన్నాయి. అశ్వశాలలలో మేలు 
జాతి గ్యురాలున్నాయి. వాటిని కాసావాళ్ళు 
మాలిసు చేస్తున్నారు. వాటి దాణాకు వెండి 
తొట్లు ఏర్పాటయాయి. 

అలాదీస్‌ చాలా సంతోషించాడు. అతను 
భూతంకేసి తిరిగి "ఒక్కటి మరిచి 


పంప ంం లల. శంందమౌా వురి లపల కతన 


పోయావు. నాభార్య మా యింటినుంచి రాజ 
భవనానికి నడిచిపోవటానికి ఒక పొడుగాటి 
తివాసీ రెండు భవనాలకూ మధ్య పరి 
పించు” అన్నాడు. 

ఖు త్తం [,. అన్నది భూతం, మరుక్షణు౦ 
రెండు భవనాల మధ్యా ఒక మెత్తని తివాసి 
పరిచి ఉన్నది. 

(1 ఇప్పుడే వంకా లేదు. ఇక నన్ను మా 
ఇంటికి తీసుకుపో 1” అన్నాడు అలాపీన్‌. 

అతను వెళ్ళిపోయిన కొద్దిసేపటికల్లా 
రాజుగారి దేవిడీ తలుపులు తెరిచారు. రాజు 
గారి నౌకర్లూ, చాకర్లూ తమ పనులమీద 
రాజభవనం నుంచి బయటికి వచ్చి, . ఎదు 


( 





న ఆ 
” 


త నా తలల లా డా ౯ 


జక లా. 


రుగా ఉన్న కొత్త భవనాన్ని చూసి అశ్చ 
ర్యంతో స్తంభించిపోయారు. ఆ భవనం 
మాణిక్య కాంతులతో, అప్పుడే ఉదయించిన 
సూర్యబింబంలాగా వెలిగిపోతున్నది. 

వారు వెనక్కుతిరిగి వెళ్లి ఈ వింతను 
మహామంతికి నివెదించారు. ఆయన వెళ్లి 
రాజుగారితో చెప్పాడు. “మహారాజా, 
అమ్మాయిగారిని పెళ్లాడనున్న యువకుడు 
ఇంద్రజాలం నెర్చినవాడులాగా కనబడు 
తున్నాడు,” అన్నాడాయన. 

“నువు వట్టి మూర్జుడులాగున్నావు ! 
అసూయతో ని బుద్ధి పెడతల పట్టినట్టున్నది! 
అంత ధనికుడు తలుచుకుంటే ఒక్క 


ల రా లత అ తాహాాాాాా  ల నా  ాాూ- తాలాా 


ర్మాతిలో ఇలాటి భవనం 
అన్నాడు రాజు, 


కటలేడా ?” 
టి 


రాజుగారికి అలాదీన్‌పై పూర్ణాన్నుగహం 
కలిగిందని, అతనిమైన ఏమి చెప్పినా రాజు 
గారి తలకెక్కదని తెలుసుకుని మంత్రి 
మాట్లాడక ఊరుకున్నాడు. 

ఈ లోపుగా అలాదీస్‌ యింటికి వెళ్ళి 
పరిచారికలచెత తల్లికి మంచి ఉడుపులు 
థరింపజేశాడు. ఆమె [ప్రయాణానికి సిద్ధ 
మయాక, “అమ్మా, ఇక నీకోడలిని ఇంటికి 
తచ్చుకోవచ్చు. పోదాం, పద 1” అన్నాడు, 

అలాదీన్‌ తల్లి తన పన్నెండుగురు పరి 
చారికలనూ వెంటబెట్టుకుని రాజభవనానికి 


ప. 


న్వ్‌ 


బయలుదేరింది. అమెకు కొంచెం వెనకగా 
అలాదీన్‌ తన గృురంమిచ బయలుదేరాడు. 
అతనితోబాటు అతని సిబ్బందికూడా కది 
లింది. రాజభవనం చేరుకున్నాక అలాదీస్‌ 
తన స్వంత ఖభవనంకేసి వెళ్ళాడు, అతని 
తల్లి రాజభవనం (పవశించింది. 

రాజుగారు ఆమెకు ఆదరంతో స్వాగత 
మిచ్చి, ఆమెను రాణవాసంలోకి నౌకర్ల 
వెంట పంపాడు. 

'రాజకుమా ర్తె అలాదీన్‌ తల్లిని చూడగానే 
లేచివచ్చి ఎంతో వినయంగా ఆమెను ఆసనం 
మీద కూచోబెట్టి, ఫలహారం పెట్టించి, తాను 
అలంకరించుకోసాగింది. 
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దాస్‌లు రాజకుమా ర్తెను పెళ్ళికూతురు 
చేసి ఆమెకు గల సమస్త ఆభరణాలూ 
పెట్టారు. కొద్దిసేపటిలో నే రాజుకూడా 
వచ్చాడు. వారు తనకు చూపిన మర్యాదకు 
అలావీస్‌ తల్లి పరవశురాలై, ఆనంద్యాశు 
వులు రాల్చింది. వారు ముగ్గురూ ముచ్చ 
టించుకుంటూండగా రాఇనీ వచ్చింది... ఆవిడ 
అలాదీన్‌ తల్లిని పలకరించలేదు, వారి 
సంభాషణలో (పవేశించలేదు. ఇంతకూ 
ఈ పెళ్లి రా౭ిికి ఏమ్మాతమూ ఇష్టంలేదు. 
తన అల్లుడు అనామకుడన్నది ఆమిను 
బాధించింది. అలాటీస్‌ విషయంలో అవిడ 
మంత్రితో ఒకటయింది. 


బం అరా తాబ వా చదాళతాాాళలలోా 
లంత 


న్నా, 
బపలల మాము 


రాజకుమా రె అత్తవారింటికి బయలు 
దేరేటప్పుడు తన తల్లిని తండినీ కౌగలించు 
రుని కన్నిరు కార్చింది. తరవాత ఆమె తన 
అత్ర్తగారివెంట బయలుదేరింది. ఆమెతో 
బాటు పదిమంది నౌకర్లూ, నూరుమంది 
చాసీలూ బయలుదేరారు. నాలుగువందల 
మంది బానినలు రెండుభవనాలకూ మభ్య 
రెండు సోల్చులలో నిలబడ్థారు. వారి చెత్తు 
లలో ఉన్న పళ్ళాలలో దీపారఠరాధనలూ, 
కర్పూర హారతులూ, సౌంబాణు ధూపాలూ 
ఉన్నాయి. మంగళవాద్యాలు మోగుతూ, 
ఉండగా, పెళ్ళికూతురు అడుగులో అడుగు 
వేనుకుంటూ తివాసీమీదుగా పుట్టింటినుంచి 
మెట్టినింటికి నడిచి వెళ్లింది, ఈ దృశ్యం 
చూడటానికి జనం దూరాన నిలబడి హర్ష 
థ్వానాలు చేశారు. 

అలావీన్‌ చిరునవ్వు నవ్వుతూ పెళ్లికూతు 
రికి ఎదురు వచ్చి, ఆమెను లోపలికి తీసుకు 
వెళ్ళాడు. బురుజుకింద హాలులో, రత్నాలు 
తాపన కిటికీల మధ్య అలాపీస్‌, ఆతని తల్లి, 
రాజకుమా ర్తే విందుభోజనానికి కూచున్నారు. 
ఆఅ వాతావరణమంతా చూసి రాజకుమార్తె 
నిర్దాంతపోయింది. తాను అటువంటిచోట 
అడుగు పెడతానని ఆమె ఎన్నడూ అనుకుని 
ఉండలేదు. 


మ్మం 


అలలై యాలు చందమామ, ఒం జత లతలు 


గ్శి 








అల తా స స స సా పా ఉంటి ఆ భా భర 

భోజనం అయినాక స్రీలువచ్చి నృత్యాలు 
శోశారు. ఆ నృత్యం రాజకుమా ర్తెకు దేవ 
లోక నృత్యంగా తోచింది. 

మర్చాడు ఉదయమే అలాదీస్‌ తన 
గురాన్ని ఎక్కి రాజభవనానికి వెళ్లి, తన 
మామగారిని తసఇంట విందుకు ఆహ్వా 
నించాడు. రాజుగారిందుకు సంతోషంగా 
ఒప్పుకుని, గ అమ్మాయి ఎలా ఉన్నది జో 
అని అడిగాడు. అలాదీస్‌ తగురీతిగా సమా 
థానం చెప్పాడు. తరవాత ఇద్దరూ కలిసి 
అలావీస్‌ ఇంటికి వచ్చారు. 

ఆ భవనాన్ని బయటనుంచి చూసే రాజు 
ఎంతో ముచ్చటపడ్డాడు, ఇక లోపలకూడా 
చూసినాక ఆయన అశ్చర్యానికి మేరలేదు. 
అన్నిటికన్నా ఆయనను (ప్రబలంగా ఆక 
ర్రించినది బురుజుకింద హాలు. ఆయన 
దాన్ని వివరంగా పరీక్షించి, “ భ్యూపపం 
చంలో ఇటువంటి కట్టడం ఇంకొకటి 
ఉంటుందని నాకు తోచటంలేదు, కాని, 
అలాదీన్‌, ఇక్కడ ఉన్న కిటికిలలో ఒక్కటి 
మాతం రత్నాలు తాపటం చేయకుండా 
వదిలేశావేమిటి ? మిగిలిన వాటితో పోలిస్తె 
ఇది టోసిగా ఉన్నదే క అన్నాడు. 

౮ పిసినిగొట్టు తసంవల్ల గాని ఆశద్ధవల్ల 
గాని ఆ కిటికిపని పూర్తిచేయక వదిలా 
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ననుకునేరు. ఈ భవనం నేటినుంచీ* మీ 
అమ్మాయి నివాసమందిరం. అందుబెత దాని 
నిర్మాణంలో మీకుకూడా కొంతపాలు ఉంటే 
మీ కీర్తికూడా ఇందులో చేరి ఉంటుంది 
గదా అని ఆ కిటికీ అలా ఉఊంచేగోను. "దాని 
పని మీరు పూర్తి. చెయ్యండి !” అన్నాడు 
అలావీన్‌. , 

“ నిజంగా ఎంత గొవ్చ ఆలోచన చేశా 
వోయ్‌! ఆ పని నాకు వదిలెయ్యి !” అంటూ 
రాజు తన భటులను పిలిచి, * ఒరే మన 
శిల్ప్చులను పిలవండి” అన్నాడు. 

తరవాత ఆయన తన కుమార్తె వద్దకు 
వెళ్లి అమెతో కాస్సేపు ముచ్చటించి, ఆమెకు 


టు 


నో జ. 





ఈ కొత్త జీవితం చాలా అనందదాయకంగా 
ఉందని తెలుసుకున్నాడు. తరవాత తన 
కూతురితో, అల్టుడితో కలిసి భోజనంచేశాడు. 

ఇంతలో శిల్పులు వచ్చారు. రాజుగారు 
వారికి కిటికి చూప, " దీనినిరకూడా మిగిలిన 
క8ిటికిలలాగా అలంకరించండి,” అని అజ్ఞా 
పించాడు. “చిత్తం మహ్మాపభూ 1” అని 
వారు మిగిలిన కిటిక్రిలన్నీ పరీక్షచేసి కంగారు 
పడుతూ రాజుగారి వద్దకు తిరిగి వచ్చి, 
“ మన్నించండి, మహారాజా ! మావద్ద ఉన్న 
రత్సాలన్న్‌ కలిపినా ఈ కిటికిలో నూరో 
వంతు పాదగట్టానికి చాలవు. ఏం సెలవు?” 
అన్నారు వినయగా. 
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రాజు తన భటులను పిలిపించి, అలాదీన్‌ 
తనకు పంపిన రత్తరానులను తఅప్పించాడు, 
వాటిని ఆయన శిల్పులకు చూపి, “ వీటిలో 
కావలసినమటుకు మీరు వాడుకుని మిగ 
తావి తిరిగి ఇచ్చెయ్యండి,” అన్నాడు. 

వారు కొలతలు వేసి, లెక్కలు కట్టి 
గుణించి '"' మహారాజా, ఇవన్ని కలుపు 
కున్నా కిటికీలో పదోవంతు అలంకరించ 
టానికి సరిపోతాయి” అన్నారు. 

రాజు కొంచెం కంగారుపథ్డాడు. ఆయన 
మళ్ళి తస భటులను పిలిచి, “ మన మంతి 
సామంతు అందరి దగ్గిరా ఎన్నెన్ని రత్సా 
లుం'కేే అన్నీ పట్టుకురండి,” అన్నాడు. 
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శా | ొతా. ళా ఈసా. భళా జ్‌ కాత అనో ఇ (్‌ రాం ళాల ళ్‌ 11 ర లో తో ౮ కు ఇ బన్‌ లో గ 
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భటులు వెళ్లి కొద్ది సెపట్లో అందరివద్దా 
గల రత్నాలు మూటకట్టి తెచ్చారు. శిల్పులు 
వాటిని చూస్తి '' మహారాజా, అవికూడా 
కలుపుకుంకే కిటికిలో ఎనిమిదోవంతు 
అలంకరించవచ్చు. ఈ రత్సాలకింకా ఏడు 
రెట్టు తెప్పించండి. రత్నాలు రాగానె పని 
ప్రారంభించి మూడుసంవత్పరాలు విడవ 
కుండా పనిచేసి ఈ కిటికీని మిగిలిన కిటి 
క్రీలలాగా చేసేస్తాం!” అన్నారు. 

రాజుగారికి తల తీసెనినట్టయింది. తన 
సామర్థ్యం ఈపాటికి రాజుగారు (గహించి 
ఉంటాడనుకొని నిశ్చయించి అలాదీన్‌, 
“" మహారాజా! ఈ కిటికీ గురించి మీరిక 
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బాధపతకండి. నేను ఇచ్చిన రత్సాలు తిరిగి 
తీసుకోవటం ఏమీ భావ్యంగా ఉండదు. మీ 
తరఫున నేనే ఆ కిటికిపని పూర్తయేలా 
చూస్తాను” అన్నాడు. 

రాజుగారు ఒక్క నిట్టూర్చు వదిలి తన 
కంమా ర్తెతో మాట్లాడటానికి వెళ్ళాడు. 

ఈ లోపుగా అలాదీస్‌ దీపంభూతాన్ని 
ఆవాహన చేసి, “ తొంభైతొమ్మిదో కిటికీని 
రూడా మిగిలినవాటిలాగే చెయ్యి,” అన్నాడు. 
- కొద్ది తణాలలో అ కిటికకూడా రత్త 
ఖచిత మెపోయింది. తరవాత 
ఆ హాలులోకి అడుగుపెట్టి తాంభైతామ్మిదో 
కిటికీని గుర్తించలేక పోయాడు. ఆ హాలు 
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చుట్టూ ఎన్నసార్హు తిరిగినమీిదట ఆయ 
నకు ఆ కిటికి పని పూర్తి అయినట్టు బోధ 
పడింది. ఆయన అలాదీన్‌కేసి తిరిగి, ' అలా 
దీన్‌ నిన్ను చూస్తున్నకొద్ద నాకు ఆశ్చర్యం 
హెచ్చిపోతున్సదినుమా |? అన్నాడు. 

రాజు తస మంతికేసి తిరిగి, 
మంటావు ?” అని వెటకారంగా . అడిగాడు. 
“ అంతా ఈశ్వర చిద్విలాసం [17 అన్నాడు 
మంత్రి. కాని అలాదీస్‌ మాంత్రికుడని, దుష్ట 
శక్తులను వశపరచుకున్నవాడనీ మంత్రికి 
లోలోపల అనుమానం ఉండనే ఉన్నది. 

ఇది మొదలు రాజుగారు పతి సాయం 
కాలమూ తన కూతురి ఇంటికి వచ్చి అల్లుడి 
తోనూ కూతురితోనూ కాలక్షేపం చేయ 
సాగాడు. వారి భవనాన్ని రోజూ చూస్తు 
న్నప్పటిక ఆయనకు అందులో ఏవో కొత్త 
వింతలు కనిపిస్తూనే ఉండేవి. 

తాను ఇంతగా పెకి వచ్చినప్పటికి అలా 
దీన్‌ ఉబ్బితబ్బిబ్బు రాలేదు. అతను తస 
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చిన్నతనప్పు బిదరికాన్ని విమాత్రమూ మరవ 
లేదు. అందుచేత అ స్త్రమానమూ పేదల స్థలి 
బాగుచేయటానికి కృషిచేస్తూ, వారికి అనేక 
విధాల సహాయపడుతూ ఉండేవాడు. అతను 
వీధులవెంట వెళ్ళినప్పుడల్లా అతని బాని 
సలు బంగారం విరజిమ్ముతూ ఉండేవారు. 
అతని భవనంలో ఉదయమూ సాయం 
కాలమూ అయిదువేలమంది అన్నార్తులకు 
అన్నదానం జరిగేది. అంత గొప్పవాదై కూడా 
అతనిలో గర్వం లేశమైనా లేకపోవటంచేత 
అతనంకు గొప్పవారికీ, “కొద్దివారికీకూడా 
ఎంతో అభిమానంగా ఉండేది. 

ఇక అతని భార్య సంగతి చెప్పనే అక్క 
ల్లైదు. ఏదో పూర్వపుణ్యంవల్ల తనకు ఈ 
భర్త దొరికాడని, ఇలాటివాడు [ప్రపంచంలో 
మరొకడు ఉండడని ఆమె మసస్ఫూర్తిగా 
భార్యతొన్లూ తన 
తల్రితోసూ సుఖంగా జీవితం వెళ్లబుచ్చ 
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ఫోటో వ్యాఖ్యల పోటీ ఖ్‌ బహుమానం రు, 10లు 
1958 మే సంచికలో (పకటింపబడే ఫోటోలకు నమూనాలు 
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* పె ఫోటోలకు సరిఐన వ్యాఖ్యలు ఒక్క | ౯ మాకు చేరిన వ్యాఖ్యలలో అత్యు త్తమంగా | 
సూటలోగానీ, చిన్న వాక్యంలోగానీ కావాలి. వున్న సెట్టుకు (రెండు వ్యాఖ్యలకు కలిపి) 
(రెండు వ్యాఖ్యలకూ నంబంథధథం వుండాలి.) రు, 10/-లు బహుమానం, 

* మార్చి నెల 10-వ తేదీలోగా వ్యాఖ్యలు శ్‌ వ్యాఖ్యలు రెండూ పోస్టుకార్డు పైన (వాసి, 

మాకు చేరాలి. తరువాత చేరే వ్యాఖ్యలు ఈ అ్మడనుకు పంపాలి: చందమామ ఫోటో 

ఎంత మ్మాతమూ పరిశీలింపబడవు. వ్యాఖ్యల పోటీ, మదాను-26. 





వార్చి నెల పోటి ఫలితాలు 
మొదటి ఫోటో ; అస్వతంత్ర జీవులం 
రెండవ ఫోటో ; అందమైన బాలలం 
పంపినవారు : జలసూతం రామకృష్ణశాస్త్రి, 
క్లారా, డిస్టిగ్టుబోర్డ్‌ ఆఫ్‌న్సు కృద్దా, చిలకలవూడి - (ఆంధ పదేశ్‌) 
బహుమతిమొత్తం రు. 10/. ఈ నెలాఖరులోగా పంపబడుతుంది. 
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“బలీ” నశ్రైపల్తు 
ప 
సము(ద్రంలో అతి పురాతనమైన జీవరానులెన్నా ఉన్నాయి. ఇందులో అశ్చర్యం 
లేదు. ఎందుచేతనం'కు మొట్టమొదట (పాణుల ఉత్ప త్రి జలంలోనె జరిగింది. 
(పాణుల పరిణామం చాలాదూరం సాగినాక గాని భూచరాలు పుట్టలేదు. 


సము[దంలో ఉండే అనేక వింత (ప్రాణులలో జెల్లిచేపలు ఒక జాతి. ఇవి 
'కేవల౦ నీటిబుగ్గలని చెప్పవచ్చు. విటిని బయటికి తిసినట్టయితే కొద్దిసెపటిలో 
నీరుగారి పోతాయి. పదార్థం అకేమిగలదు. 


ఇవి నిజమెన చేపలు కావు. పరిణామంలో ఇవి నిటి పురుగులకన్ప కూడా 


ఈ జెల్టీచేపలకు కళ్ళూ, చెవులూ, అస్థిపంజరాలూ ఉండవు; స్పర్శజ్ఞానం 


మాత్రమ ఉంటుంది. 
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సాధారణంగా విటి శరీరాలు గుండ్రగాగాని, గొడుగు ఆకారంలో గాని 
ఉంటాయి. ఏటి శరీరం యావత్తూ జీర్ణకోశమె అని చెప్పవచ్చు. ఈ శరిరం, 
మన ఊపిరి తిత్తులలాగా, పెద్దది అవుతూ, ముడుచుకుంటూ ఉంటుంది. 
శరీరం పెరిగినప్పుడు నీటిలోపలికి పోతుంది, మళ్ళి ముడుచుకున్నప్పుడా నీరు 
పెకి చిమ్ముతుంది. అలా నీరు చిమ్మటంద్వారా " జెల్లి” చేప కదులుతుంది. 


దీని శరీరానికి అంటుకుని అనేక డారపు పోగులలాటి నఠరాలుంటాయి, 
అందుచేత వాటిని రాచుకున్న (ప్రాణకి అపాయం కలుగుతుంది. ఈ సరాలు 
“ జెల్ర చేపకు అవయవాలన్న్నమాట. అది ఈ అవయవాలను పొట్టిచేనుకో 
గలదు, సాగదీసుకోగలదు. 


“ జలీ* చేపలలో అనేక రకాలున్నాయి. వీటిలోకెలా చెప్పుకోదగినది 
రా ౮ 


“సింహం జూలు” అనే పేరు గలది. దీని శరీరం ఆకారం నగానికి కోసిన 


నిమ్మకాయలాగా ఉంటుంది. ఈ జాతికి చెందిన '"' జెల్లి '” చేపలలో 7 అడు 





గుల నిడివి, ౩ అడుగుల మందమూ ఉన్నవికూడా ఉన్నాయట. వాటిక 800 
పెగా నరాలు ఉండి, ఆవి నూరు అడుగుల పొడుగుంటాయట. ఇంత పెట్ట 
సింహం జూలు ” సమ్ముదమథ్యాన తప్ప, తీరాన కనిపించదు. దీని నరాలలో 
చిక్కుకున్న [,పాణికి (పాణాపాయం తప్పక ఉంటుంది. అయితే ఇది తానై ఏ 


[0 


“ జెల్ల” చేపలలో ఒక జాతిని “ చందమామలు” అంటారు. వాటి శరీ 
రాలకు వేళ్ళాడే నరాలుండవు. తెరిచిన గొడుగులలాగా ఉండే వాటి శరీరాల 
అంచు వెంబడి కురచ ఎంటటుకలలాటవి ఉంటాయి. ఈ '“' చందమామ” లు 
అర్హరూపాయి [ప్రమాణంవరకూ. పెరుగుతాయి. ఇవి సమ్ముదంలో మందలు 
మందలుగా ఈదుతూ కనిపిస్తాయి. 

“ దువ్వెనలు ” అని మరొక రకం ఉన్నది. విటి శరీరాలు కోలగా ఉండి 
వాటిలో ఎనిమిది దువ్వెనలవంటి భాగాలుంటాయి. ఈ చెపలు ఈ దువ్వెనలను 
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44 గుం[డని జెల్లి 9 గంటలు” 


మ ల 


తెద్దలాగా ఆడిస్తాయి. "“ దువ్వెన చేప గాజులాగా ఉండి కంటికి సులువుగా 
కనపడదు. కాని చికట్లో దాని దుబ్వనలు నీలి కాంతితో ప్రకాశిస్తాయి, వాటి 
కదలిక చూడటానికి చాలా అందంగా ఉంటుంది. 

గుండగా ఉండే జెల్లి "” చేపలు ఒకరకం ఉన్నాయి. వీటి శరీరాలకు 
రెండే నరాలు వేళ్ళాడుతూంటాయి, వాటికి సన్నని వెం్యటుకలలాటివి ఉంటాయి, 
కాని "' విషపు ముళ్ళు ఉండవు, వాటికి బదులుగా “' జిగురు బిళ్లలు ఇగ 
ఉంటాయి. ఈ “జెల్ల” జఇపకు ఆహారంగా ఉపకరించే చిన్నచిన్న చేపలు 
ఈ జిగురుకు అంటుకుపోయి తప్పించుకో లెవు. అప్పుడు “ జెల్లి *” శ్రేప తన 
నరాలను పైకి లాగి ఆహారాన్ని నోట్లో పెట్టుకుంటుంది. 

మరొక రకం జెల్లీ చేపలను ''గంటలు” అ౦టారు. ఇవి 
గంటల అకారంలో ఉండి, .- శరీరాలను పెంచి ముడుచుకో వటంద్వారా 
నీటిలో ఈదుతాయి. 
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నార సాయన చుడుకు. 
మే సు సయ ల నడాకా  ు 
కప. / వ 


ఒకరోజున దాన్తూ వానూలు, ఫుట్‌బాల్‌ ఆడుతున్నారు. ' మైగర్‌ కొంచెం 
దూరంగా నిలబడివున్నది. ఆసమయంలో ఒక కొంటె క్యురాడు పెద్ద కుక్క 
నొకదానిన్మి ' టైగర్‌” మీదికి వుసికొలిపాడు. ' కైగర్‌* భయపడి దాస్తూ 
వాసూలకేసి పరిగెత్తింది. దాన్నీ వెంటాడివస్తున్న పెద్ద కుక్కకు దాను కొట్టిన బంతి 
గట్టిగా తగిలెసరికి, కుయో్యోమని అరుస్తూ కిందపడి లేచి పరిగెత్తసాగింది. అది 
చూసి థైర్యం తెచ్చుకున్న ' కైగర్‌ ” కొంకక్కురాడి వెంటపడింది. వాడు అదురు 
రుని పరిగెత్తటం చూస్తి దానూ వానూలు పొట్టలు చెక్కలయేలా నవ్వారు, 
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అవ పపల పుల అపాం ౩ వసతుల ఆటవా లం అ 


శ 
తజిత 


12 
వ యం 






11 గంటలకు 
నేటి ఉదయం 
ఉల్లాసం 
పొందడానికి కొద్ది . 
వి శాంతి చూసుకొని 
ఒక కప్పు టి (7 


ల... 


ళ 

ల ల ల ఐం. 

న ల ఆం! 
త 








బాగా వున్నపుడు, 
లేనపుడు కూడా 
నేను మీకు 
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గవన్‌ంచేపగిన 


లక్షణాలు... 


* కడుపు ఉబ్బరము 

అ ఆకలి మందగింపు 

అ చికాకు చెందడము 

అ విరేచనము నరిగా కాకపోసపుట 

* కొద్దిపాటి జ్వరము - మ్లైదలై నవి 
మీ దిడ్డ లివరు, సీను వ్యాధితో 
బాధపడుతూం'పే కనిపించే మొదటి 
సూచనలు. గొవ్చ అనుభవం 
కలిగిన జమ్మివారి సలహా తీసు 
కొవి ఉపకారం పొందండి. 


జమ్మివారి 
అవర్‌క్కూల్‌ 


పసి బిడ్డల లివరు & స్ల్పీను 
వ్యాధులకు 
జయ్యవారి వైద్యూలు (వతిమానము ముఖ్య 
(వదేశాలవ వచ్చెదోడు. శార్టుక్రమ 
వట్టీకకొరవ అడగందే, 
జమ్మి వెంకటరమణయ్య శ నన్స్‌. 
హెడ్‌ అఫీను; 
మైలావూర్వు మదాను.శీ. 
బ్రాంచీలు: విజయవాడ 
విజయనగరం, తిరుచ్చిర ప్పలి, 


కు 0 1 స 
ంభకోలుం టంత. నళ 
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జ తాం రం ఆ 
ట్రా శం. ఇ ని వ 
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1030 ధనరాజ్‌ పెళ్లిదోనుబన్న్యవ్రడు తన నావమరది తనవ (చియమైనో (లొత్త 
'హెడ్చ్కూలిన్‌ వాఢుకోనాలని వక్టువకువిదగలశని అచుకొననోలేదు, 


శి డ ఇన్నుతు ఆయన అల్లుడు నమ్మకమైన తన పత పెడ్య్య్యూలిన్‌ అీనికొని 
అ నౌళ్లుతున్నాడు. ఆ హెౌద్చ్టులిన్‌ నో అందబడూ వాడువంటాడు, 


ల్‌ కంటె ఎక్కువై నది; అది జీవిత భాగస్వామి 
హెర్కులిన యజమానిని అడగండి, అది జీవితాంతం వుంటుందని ఆయన 
చెబుతాడు, దాదాపు 50 సంవత్సరాలుగా ములురకం సైకిళ్ల ఉత్చత్రిలో అనుభవం 
గడించినవారి సహాచుంతో నునిశితమైన ఈ హెరు $లిస్‌- సైకల్‌ ఇప్పుడు టి. ఐ, 
పైకల్స్‌వారి అత్యధునాతనమైన ఫ్యాక్టరీలో తయారు చేయబడుతున్నది. డాని 
అందం, మెత్తదనం, అతి తేలికగానే దానిని (తొక్కడానికి వీలుండడం మీరు 
తప్పక మెచ్చుకుంటారు. మీరు కొనగలిగినవాటిలో హెర్క్యులిస్‌ బహుమేలై నది. 
ఆయినా దాని ధర నరనమైనదే, 
అంది లౌ ల జ్‌ జు జల్‌ బ్య నో 
మీ సైకిల్‌ మీకు పెట్టుబడి - హెర్క్య్యులిస్‌ మీరు ఖర్చు చేసే డబ్బుకు పూ ర్తివిలుపనిచ్చే 





ఇండియాలో ఉళ్చు శ్తిదాడుల్లు: చి, ఐ. సైకిల్స్‌ ఆఫ్‌ ఇండియా లిమిటెడ్క్‌ మదదాను 
ఆ ర 
త. | లీశడజూంట “తరి 
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